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DIARIO OFICIAL DE LA REPUBLICA DE HONDURAS 

La primem Imprenta llegó a Hondllras en 1829, 
siendo 1nstalada en TeguCigalpa, en el cuartel San 
Francisco, lo _primero que se imprimió fqe una 
prootama del General Morazán, con fecha 4 dé 
diciembre de 1 829. • 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que el derecho de protección a la salud 
es un derecho que el mismo Estado reconoce y en la cual debemos 
participar todos. 

CONSIDERANDO: Que es de suma importancia apoyar a 
las instituciones que sin fines de lucro luchan junto al Estado en el 
combate de terribles enfermedades como el Cáncer, que arrebata 
vidas de seres humanos valiosos para nuestro país. 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1.- Exonerar al CENTRO DE CÁNCER 
"ENMA ROMERO DE CALLEJAS" del pago de todo 
derecho arancelario, impuestos internos y demás gravámenes 
fiscales sobre el valor de CUATRO MILLONES SEISCIEN­
TOS SETENTA MIL CUATROCIENT.OS DÓLARES 
(US$.4.670,400.00) por la compra e introducción de equipo 
médico, que será utilizado para el tratamiento y combate del cáncer, 
en el cual se encuentra un ACELERADOR LINEAL BÁSICO, 
Marca Siemens, Modelo PRIMUS. 

ARTÍCULO 2,- La solicitud deberá ser tramitada por dicho 
Centro de Cáncer ante la Secretaría de Estado en el Despacho 
de Finanzas, la que deberá emitir la dispensa correspondientec 

ARTÍCULO J.-El presente Decreto entrará en vigencia a 
partir del día de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. 

DadoenlaciudaddeTegucigalpa,municipiodeiDitritoCentral, 
en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los treinta días 
del mes de octubre de dos mil siete. 

Después se ímprimíó el primer peri6dico ollclal del 
Gobierno con fecha 25 de mayo de 1830, CófiOCitjo 

hoy, como DiariO Oficiai•t.a Gaceta". 

ROBERTO MlCHELETTI BAÍN 
PRESIDENTE· 

JOSÉ ALFREDO SAAVEDRAPAZ 
SECRETARIO 

'U ;;•.· 

MARÍAFEL{CITAGUZMÁN FONSECA 
~ECRETARIAALTERNA 
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Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M.D.C., 27 de noviembre de 2007. 

JOSÉ MANUELZELAYAROSALES 
PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 

El Secretario de Estado en el Despacho de Finanzas. 

REBECAPATRICIASANTOS · 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que se impone la necesidad de prorrogar 
el periodo de receso del Congreso Nacional, excepcionalmente, 
para el estudio y aprobación de varios Decretos de interés general 
para el país. 

CONSIDERANDO: Que de conformidad con el párrafo 
segundo del Articulo 189 de la Constitución de la República, las 
sesiones ordinarias podrán prorrogarse por el tiempo que fuere 
necesario. · 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCUW 1.- Prorró~ase el presente período de sesiones 
ordinarias, hasta el 31 de diciembre de dos mil siete. 

ARTÍCULO 2.· El presente Decreto entrará en vigencia a 
partir del día de su aprobación y deberá publicarse en el Diario 
Oficial La Gáceta. · 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Ditrito Central, 
en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los treinta días 
del mes de octubre de dos mil siete. 

ROBERTOMICHELETTIBAÍN 
PRESIDENTE 

JOSÉ ALFREDO SAAVEDRA PAZ 
SECRETARIO 

MARÍA FELÍCITA GUZMÁN FONSECA 
SECRETARIA ALTERNA 

Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M.D.C., 27 de noviembre de 2007. 

JOSÉ MANUEL ZELAYA R,OSALES 
PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 

El Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación y 
Justicia. 

EDMUNDO ORELLANA MERCADO 

Poder Legislativo 

EL <;:ONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que la energía eléctrica es vital para 
el dt1Safl'ollo de toda sociedad y ciudadanla. 

CbNSIDERANDO: Que desarrollando el proyectQ en 
donde se hace necesario el reemplazo de focos de )uz 
incandescentes por otros, éstos nuevos llamados focos 
fluorescentes en donde se fomenta en gran medida el ahorro de 
energía con un período de adaptación para la sociedad y mediante 
campañas de concientización. 

. CONSIDERANDO: Que los focos fluorescentes son de 
menor costo que los focos de bombilla normal, siendo una ley de 
oferta y demanda, al disminuir los precios aumenta la demanda, 
obteniendo una mayor utilización de éstos en diversos sectores. 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1.- El proceso de reemplazo a partit dell de 
enero del año 2008, todas las instituciones u organizaciones del 
Estado deberán adquirir únicamente lámparas de tubo y focos 
fluorescentes. Se excluye de la prohibi~ión los ambientes con 
control variable de iluminación o puntos controlados con 
fotoceldasoiluminacióntécnicaespeeializada. 

ARTÍCUL02.-Apartitdell deenerodelaño2009, todas 
las instituciones u organizacioues descentralizadas y obras públicas 
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de infraestructura deberán adquirir para reemplazo únicamente 
lámparas de tubo y focos fluorescentes. Se excluye de la 
prohibición los ámbitos con colttrol visible de iluminación o puntos 
controlados con fotoceldas. 

ARTÍCULO 3.- A partir del 1 de enero del afio 201 O, se 
prohibe la compra/venta e ingreso al territorio nacional del foco 
incandescente nonna1 para iluminación. ' 

ARTÍCULO 4.- El presente Decreto entrará en vigencia a 
partir del dia de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta. 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Ditrito 
Central, en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los 
treinta días del mes de octubre de dos mil siete. 

ROBERTO MICHELETTI BA.ÍN 
PRESIDENTE 

JOSÉALFREDOSAAVEDRAPAZ 
SECRETARIO 

MARÍAFELÍCITAGUZMÁN FONSECA 
SECRETARIAALTERNA 

Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M.D.C., 27 de noviembre de 2007. 

JOSÉ MANUELZELAYAROSALES 
PRESIDENTE DE LA REPúBliCA 

El Secretario de Estado en los Despachos de Recursos 
Naturales y Ambiente. · 

MAYRAME.JíADELCID 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que de conformidad al 

Artículo 205, numeral 30) de la Constitución de la 

República, corresponde al Congreso Nacional aprobar e 

improbar los tratados internacionales que el Poder 

Ejecutivo haya celebrado. 

St.•t·don \ \t. u t. 1 tlos \ lt·~ ._ .... 

CONSIDERANDO: Que el Gobierno de la República 

de Honduras y el Fondo Kuwaití pára el Desarrollo 

Económico Árabe, suscribieron el2 de mayo del 2007 el 

CONVENIO DE ALMO DE DEUDADENTRO DEL 

MARCODELAINICIATIVAHIPC,porunmontode 

OCHOMll.LONESCIENTOOCHENfAYOCHOMIL 

TRESCIENTOS OCHENTA Y NUEVE DINARES 

KUWAITÍES CON QUINCE CENTAVOS 

(KD.8.188,389.15), para la contribución de alivio de deuda 

a través de la recalendarización de los saldos de Préstamos 

Elegibles desembolsados y pendientes desde el30 de enero 

de 2007. 

CONSIDERANDO: Que dichos Préstamos Elegibles 

serán recalendarizados y reembolsados en cuotas 

semestrales sobre un período de treinta (30) afios, 

incluyendo un periodo de gracia de diez (10) afios, de 

conformidad a los términos y condiciones establecidos 

en el Convenio antes mencionado y conforme al Programa 

del mismo. 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1.- Aprobar en todas y cada una de las 

partes el CONVENIO DE DEUDA DENTRO DEL 

MARCO DE LAINICIATIVAillPC, por un monto de 

OCHOMll.LONESCIENTOOCHENfAYOCHOMIL 

'fRESCIENfOS OCHENTA Y NUEVE DINARES 

KUWAITÍES CON QUINCE CENTAVOS 

(KD.8.188,389.15), suscrito el2 de mayo del2007, entre 

el Gobierno de la República de Honduras y el Fondo 

Kuwaiti para el Desarrollo Económico Árabe y que 

literalmente dice: 

"SECRETARÍA DE ESTADO EN EL DESPACHO DE 

FINANZAS.FONOOKUW.AITiPARAELDESARROlLO 

ECONÓMICO ÁRABE. CONVENIO DE ALIVIO DE 

DEUDA DENTRO DEL MARCO DE LA INICIATIVA · 
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HIPC ENTRE LAREPÚBLICADE HONDURAS YEL 

FONDO KUWAITÍ PARA EL DESARROLLO 

ECONÓMICO ÁRABE. CONVENIO DE ALIVIO DE 
' 

DEUDADENTRODELMARCODELAINICIATNA 

HIPC. Convenio con fecha 21-04-2007 entre el Gobierno 

de la República de Honduras (de ahora en adelante llamado 

"Prestatario") y Fondo Kuwaití para el Desarrollo 

Económico Árabe (de ahora en adelante llamado el 

. "Fondo"); y de manera conjunta referidos como las Partes. 

CONSIDERANDO que conforme a iniciativa de la 

comunidad internacional de reducir el cargo de deuda de 

los países pobres altamente endeudados (de ahora en 

adelante referidos corno la Iniciativa de Deuda HIPC o la 

Ampliación a la Iniciativa de Deuda HIPC), el Consejo de 

Directores del Fondo ha autorizado al Fondo para brindar 

alivio de deuda dentro del marco de la Iniciativa HIPC 

conforme a la lniciátiva HIPC; CONSIDERANDO que el 

Prestatario ha alcanzado el Punto de Culminación en Abril 

de 2005 y por tanto es elegible para el alivio de deuda 

total dentro del marco de la Iniciativa HIPC y de 

conformidad con el criterio y lineamientos establecidos 

con el Fondo; CONSIDERANDO que los otros acreedores 

mayoritarios han acordado reducir las obligaciones de 

deuda del Prestatario a niveles sostenibles dentro del marco 

de laAmpliación de la Iniciativa HIPC; CONSIDERANDO 

que en vista de lo anterior el Fondo ha acordado brindar la 

contribución de alivio de deuda a través de la 

recalendarización de los saldos de Préstamos Elegibles 

desembolsados y pendientes desde el30 de enero de 2007 

conforme a los términos y condiciones establecidos en el 

Convenio. AHORA POR TANTO las Partes acuerdan lo 

siguiente: 

ARTÍCULO l. Definiciones. A menos que el 

contexto requiera lo contrario los siguientes términos 

tienen los siguientes significados cmindo sean utilizados 

en este Convenio o cualquier programa del mismo: l. 

"Asociación" significa la Asociación Internacional para el 

Desarrollo del Grupo Banco Mundial. 2. "Punto de 

Culminación" significa la fecha en que la Asociación y el 

Snltott \ \lttl'tdo'>\ h\l.., 

DEL 2007 N". 

FMI certifica que el Prestatario ha cumplido con las 

condiciones acordadas para el alivio de deuda dentro del 

la Iniciativa HIPC, la cual es abril de 2005 con respecto al 

Prestatario. 3. "Fecha de Corte" significa la fecha antes de 

que los préstamos debieron haber sido contratados para 

que sus servicios de deuda fueran elegibles para la 

recalendarización, lo cual significa la fecha de 30 de junio 

de 1990 para el propósito de este Convenio. 4. "Préstamos 

Elegibles" significa los préstarllos referidos en la Sección 

2.01 de este Convenio. 5. "Ampliación de la Iniciativa de 

Alivio de Deuda HIPC" significa las medidas acordadas 

en 1999 por la Asociación, el FMI y otros acreedores 

mayoritarios para mejorar el marco de la Iniciativa de 

Alivio de Deuda HIPC y así poder brindar un una alivio de 

deuda más amplio y rápido a los HIPC. 6. "HIPC" significa 

los Países Pobres Altamente Endeudados, según lo 

definido en la IÍJ.iciativa de Alivio de DeudaHIPC. 7. "FMI" 

significa el Fondo Monetario Internacional. 8 .. "K.D." o 

"Dinar Kuwaití" significa la moneda del Estado de Kuwait. 

9. "Convenios de Préstamos Originales" significa los 

Convenios de Préstamos concluidos entre el Prestatario 

y el Fondo con respecto a Préstamos Elegibles. 10. "Saldo 

Pendiente" significa los montos totales de los Préstamos 

Elegibles desembolsados y no pagados. 

ARTÍCULO. 11. Alcance de la Aplicación. 

SECCIÓN 2.01. Las disposiciones de este Convenio 

deberán aplicarse a los siguientes Préstamos (Préstamos 

Elegibles): l. Préstamo del Fondo No.416 para el 

financiamiento del Proyecto Rehabilitación de la Represa 

El Coyolar y Mejoramiento de la Red de Irrigación, 

firmado el 20 de noviembre de 1992; 2. Préstamo del 

Fondo No.429 para el financiamiento del Proyecto 

Rehabilitación de las Carreteras Alimentadoras firmado 

el 22 de junio de 1992; 3. Préstamo del Fondo No.505 

para el financiamiento del Proyecto Rehabilitación de las 

Carreteras Alimentadoras (segunda fase), firmado el 31 

de julio de 1996; 4. Préstamo del Fondo No.577 para el 

financiamiento del Proyecto Protección de Inundaciones 

del Valle de Sula firmado el23 de julio de 1999. SECCIÓN 
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2.02. Al Prestatario se le otorgará un alivio de deuda con 

respecto a los Préstamos Elegibles de conformidad con 

los términos y condiciones establecidos en las Secciones 

3.01 y 3.02 de este Convenio. 

ARTÍCULO III. Disposiciones del Alivio de 

Deuda sobre los Préstamos Elegibles. SECCIÓN 3.01, 

El monto total de los Saldos Pendientes de IQS Préstamos 

Elegibles el30 de enero del2007, con un monto de OCHO 

MILLONES CIENTO OCHENTA- Y OtHO MIL 

TRESCIENTOS OCHENTA Y NUEVE CON QUINCE 

CENTAVOS (KD.8,188,389.15) seránrecalendarizados y 

reembolsados en cuotas semestrales sobre un período de 

treinta (30) años, incluyendo un período de gracia de (lO) 

diez años, de conformidad con los términos y condiciones 

establecidos en este Convenio y conforme al Programa 

del mismo. SECCIÓN 3.02. (a) El Prestatario deberá pagar 

con respecto al saldo pendiente de los Préstamos Elegibles 

referidos en la Sección 3 .O l de este artículo, una tasa de 

interés de uno y la mitad por ciento (1.5%) por año. (b) En 

adición a la tasa de interés referida en el párrafo (a) 

anterior, el Prestatario deberá pagar con respecto al saldo 

pendiente de los Préstamos Elegibles un cargo 

administrativo ala tasa de la mitad de ~o por ciento (0.5%) 

por afio. SECCIÓN 3.03. (a) El interés y cargo 

administrativo referido en la Sección 3.02 será pagadero 

semestralmente el 15 de julio y 15 de enero de cada año 

comenzando el 15 de julio de 2007. (b) Reclamos de 

intereses, cargos administrativos y de principal con 

respecto a los Préstamos Elegibles recalendarizados 

conforme a la Sección 3 .O 1 de este Convenio será cesado 

por el Fondo desde la última fecha debida previa a la fecha 

de efectividad y después se resumirá a las fechas 

semestrales especificadas en el Programa de este 

Convenio. 

ARTÍCULO IV. Condiciones Precedentes para 

Brindar el Alivio de Deuda. SECCIÓN 4.01. Los 

derechos del Prestatario conforme a este Convenio y las 

obligaciones correspondientes al fondo estarán sujetas a 

las condiciones siguientes: (a) El Alivio de Deuda 

conforme a la Sección precedente sólo será aplicado a los 

montos totales desembolsados y pagados de los Préstamos 

Elegibles a dicho alivio de deuda. El Prestatario .deberá 

acelerar la ejecución del Proyecto (Préstamo del Fondo 

No.577) y las solicitudes para desembolso de todos los 

montos requeridos para cumplir con los pagos, cuando 

sean debidos, o la cancelación del monto no desembolsado 

de dicho Préstamo, conforme a los Convenios de 

Préstamos Originales, y de manera que todos los montos 

no desembolsados requeridos sean desembolsados o 

cancelados, (b) El Fondo deberá, una vez que culmine el 

desembolso del monto no desembolsado del Préstamo del 

Fondo No.577 y después de haber recibido una solicitud 

oficial por parte del Prestatario para este propósito se 

otorgará al prestatario una reducción en valor presente neto 

comparable al nivel de reducción en valor presente neto 

acordado en este Convenio, sin embargo, el Prestatario 

deberá continuar pagando todas las cuotas debidas actuales 

junto con el interés de dicho préstamo y en las fechas 

debidas conforme a los términos y condiciones originales 

del Convenio de Préstamo Original, hasta que la reducción 

de deuda haya sido otorgada conforme a esta Sub-sección. 

Un Arreglo para la implementación de dicho alivio de deuda 

será acordado entre las Partes en debido curso, (e) Las 

Partes han acordado que la recalendarización del Préstamo 

Elegible y la reducción de la tasa de interés de conformidad 

con este artículo es el único alivio de deuda a ser extendido 

por el Fondo al Prestatario para el propósito de brindar su 

contribución conforme a la iniciativa HIPC. (d) El 

Prestatario deberá continuar pagando cualquier deuda con 

respecto a cualquier Préstamo no Elegible conforme a los 

Convenios de Préstaino Originales. 

ARTÍCULO V. Cooperación e Información y 

Compromisos. SECCIÓN 5.01. (a) El Prestatario y el 

Fondo deberán cooperar para asegurar que los propósitos 

de este Convenio se cumplan. Para este fin, el Prestatario 

y el fondo deberán: (i) De tiempo a tiempo, a solicitud de 
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cualquieat de ambos, intercambiar puntos de vista 

referentes al progreso del desernpefio de sus respectivas 

obligaciones conforme a este Convenio, y proporcionar a 

la otra parte la información relacionada con el mismo según 

lo que la otra parte solicite de forma razonable; (ii) 

Informar de forma pronta y oportuna de. cualquier condición 

que interfiera o que amenace con interferir con el 

desernpefio de sus respectivas obligaciones conforme al 

Convenio o con el Programa de Alivio de Deuda conforme 

a la ampliación de la iniciativa JllPC. SECCIÓN 5.02. El 

Prestatario deberá proporcionar al fondo con toda la 

información que el Fondo razonablemente solicite con 

respecto a las condiciones fmancieras y económicas de ' 

su territorio. 

ARTÍCULO VI. Enmienda a los Convenios de 

Préstamos Originales. SECCIÓN 6.01. Los Convenios 

de Préstamos Originales se considerarán enmendados 

hasta lo que sea requerido para la implementación de este 

Convenio, y a menos que se establezca de otra forma, 

deberá continuar siendo vigente. Las disposiciones de los 

Convenios de Préstamo Originales según lo enmendado 

deberán gobernar este convenio cómo si dichas 

disposiciones se establecieran en este Convenio. 

. 
ARTÍCULO VIl. Efectos de Incumplimiento y 

Remedio. SECCIÓN 7.01. En caso de que el Prestatario · 

falle en efectuar los pagos de los montos debidos de 

confont:!e a este Convenio, incluyendo el Programa 

adjunto, el Fondo podrá a través de una notificación al 

Prestatario terminar todos los arreglos de Alivio de Deuda 

·acordados conforme a este Convenio. Por lo tanto, al 

Prestatario se le requerirá efectuar cualquier pago 

pendiente conforme a las disposiciones y las fechas 

especificadas en el Convenio o Convenios de Préstamos 

Originales. 

ARTÍCULO VIII. Efectividad, Duración y 

Terminación. SECCIÓN 8.01. Amenos que el Fondo y 

el Prestatario acuerden lo contrario, este Convenio entrará 

en vigencia en la fecha en que el Fondo remita notificación 

por fax al Prestatario. SECCIÓN 8.02. Este Convenio 

continuará vigente hasta que las partes de este Convenio 

hayan cumplido éon todas las obligaciones cumplidas en 

el mismo. 

ARTÍCULO IX. Disposiciones Misceláneas. 

SECCIÓN .9:01. Cualquier notificación o solicitud 

requerida o que se permite entregar o elaborar conforme 

a este Convenio será por escrito. Dicha notificación o 

solicitud se considerará haber sido debidamente otorgada 

o elaborada cuando sea entregada a mano o por correo o 

facsímil~ a la parte que lo requirió o que se le permitió 

ser otorgada o elaborada a dicha dirección especificada 

en este Convenio, o a cualquier otra dirección que dicha 

parte haya designado por notificación a la parte que remite 

dicha notificación o dicha solicitud. SECCIÓN 9.02. 

Cualquier acción requerida o permitida para llevarse á 

cabo, y cualquier documento requerido o permitido para 

su ejecución, conforme a lo establecido en este Convenio 

en nombre del Prestatario podrá ser tornado o ejecutado 

por el Ministro de Finanzas Desarrollo Económico o 

cualquier persona autorizada por escrito por él. Las 

siguientes direccim:tes se espécifican para los propósitos 

de la Sección 9.01: Para el Prestatario: Secretaría de 

Finanzas, Bo. El Jazmín, Sta. Ave.,3ra calle, Tegucigalpa, 

MD.C., República de Honduras. Dirección alternativa para 

facsímile: Facsimile+ (504)237-5033, (504) 237-4142. 

Para el Fondo: El Fondo Kuwait para el Desarrollo 

Económico Árabe P. O Box 2921, Safat. Kuwait. - 13030. 

Dirección Alternativa para Cables, Telexes y Faxes: 

CABLE ALSUNDUK KUWAIT, TELEX 22025 

ALSUNDUK,22613KFAEDKT,FAXES(965)2999190, 

(965) 2999091. EN PRESENCIA DE TESTIGOS las 

partes actuando a través de sus representantes debidamente 

autorizados, han causado que este Convenio sea suscrito 

en sus respectivos nombres, en dos copi~, cada una 

considerada original y todas para el mismo y único efecto, 

desde el día y el afio antes mencionado. República de 

Honduras Por: , Fecha: 02-05-
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2007. Fondo Kuwait para el Desarrollo Económico Árabe 

Por: Fecha: 21-04-2007. 

PROGRAMA 

RECALENDARIZACION DE AMORTIZACIÓN PARA 

PRÉSTAMOS ELEGIBLES 

Reembolso de cuotas 

No. FECHA de Principal (en Dinares 

Kuwaitíes) 
. 

• 
1 . 15-07-2017 205,089/151 

2 15-01-2018 204,700/-

3 15-07-2018 204,700/-

4 15-01-2019 204,700/-

S 15-07-2019 204,700/-

6 15~01-2020 204,700/-

7 15-07-2020 204,700/-

8 15-01-2021 204,700/-

9 15-07-2021 204,700/-

lO . 15-01-2022 204,700/-

11 15-07-2022 204,700/-

12 15-01-2023 204,700/-

13 15-07-2023 204,700/-

14 15-01-2024 204,700/-

15 15-07-2024 204,700/-

16 15-01-2025 204,700/-

17 15-07-2025 204,700/-

18 15-01-2026 204,700/-

19 15-07-2026 204,700/-

20 15-01-2027 204,700/-

21 15-07-2027 204,700/-

22 15-01-2028 204,700/-

23 15-07-2028 204,700/-

24 15-01-2029 204,700/-

25 15-07-2029 204,700/-

26 15-01-2030 204,700/-

27 15-07-2030 204,700/-

28 15-01-2031 204,700/-

29 15-07-2031 204,700/-

"t te ton \ \!.'lit l do" ' ll'\ \'" 

30 15-07-2032 204,700/-

31 15-07-2032 204,700/-

32 15-01-2033 204,700/-

33 15-07-2033 204,700/-

34 15-07-2034 204,700/-

35 15-07-2034 204,700/-

36 15-01-2035 204,700/-

37 . 15-01-2035 . 204,700/-

38 15-01-2036 204,700/-

39 15-01-2036 204,700/-

40 15-01-2037 204,700/-

Total· 8,188,389/151 

ARTÍCULO 2.- El Presente Decreto entrará en 
vigencia a partir del dla de su publicación en el Diario 
Oficial "La Gaceta". 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Ditrito 
Central, en el Salón de Sesiones del Cpngreso Nacional, a 
los treinta días del mes de octubre de dos mil siete. 

ROBERTO MICHELETTIBAÍN 

PRESIDENTE 

JOSÉALFREDOSAAVEDRAPAZ 

SECRETARIO 

MARÍAFELÍCITAGUZMÁNFONSECA 
SECRETARIAALTERNA 

Al Poder Ejecutivo. 

Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M.D.C., 27 de noviembre de 2007. 

JOSÉMANUELZELAYAROSALES 
PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 

El Secretario de Estado en el Despacho de Finanzas. 

REBECAPATRICIASANTOS 
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Secretaría de Finanzas 

Tegucigalpa, M.D.C., 3 de septiembre de 2007 

EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA 
REPUBUCA 

CONSIDERANDO: QuemedianteDecretoNo.181-2006 
de fecha 29 de noviembre de 2006, el Soberano Congreso 
NacionalaprobólaLeydelaZonaLibreTurlsticadeldepartamento 
de Islas de la Bahía, siendo publicada en el DiarioOficialla Gaceta 
Número 31, .199, el 8 de enero de 2007, entrando en vigencia 
veinte (20) días después de esta fecha · 

CONSIDERANDO: QueconlareferidaLey se establece 
un Régimen Adnanero, Fiscal y de Ordenamiento Territorial 
especial para el departamento de Islas de la Bahía, con excepción 
del territorio que comprende el Archipiélago de Cayos Cochinos, 
con el fin de incrementar el turismo interno e internacional. 

CONSIDERANDO: Que es un mandato de la referida 
Ley y una de las atribuciones del Poder Ejecutivo, emitir las 
disposiciones reglamentarias que fuciliten su correcta aplicación. , 

CONSIDERANDO: Que se mandó oír el parecer de la 
Procuradurla General de la República, en los términos que lo 
establece el Artículo 41 de la Ley de Procedimiento 
Administrativo, emitiéndose Dictamen Favorable a la aprobación 
y publicación del presente Rt;glamento. 

POR TANTO: 

En uso de las fucultades de que está investido y en aplicación 
de los Artículos 245 Numeral 11 de la Constitución de la 
República, ll6, 118, 119 y 122 de la Ley General de la 
Administración Pública. 

ACUERDA: 

Eroitir el siguiente: 

REGLAMENTOALALEYDELAZONALmRE 
TURÍSTICA DEL DEPARTAMENTO DE ISLAS 

DE LA BAHÍA 

CAPÍTULOI 
OBJETO Y ÁMBITO DE APLICACIÓN DE LA 

ZOLITUR 

Articulo 1.- Objeto y Ámbito de Aplicación. El presente 
ordenamiento tiene por objeto reglamentar las disposiciones de 
la Ley de la Zona Libre Turística del departamento de las Islas de 

la Bahía, contenida en el Decreto No.18J-2006. 

La Zona Libre Turística del departamento de Islas de la Bahía 
creada como un Régimen Fiscal y de Ordenamiento Territorial, 
operará dentro de los límites geográficos del departamento de 
Islas de la Bahía y comprende los témtinos municipales que la 
conforman, siendo aplicables únicamente a todos los actos, 
contratos. y operaciones que se realicen y originen en el 
departamento de las Islas de la Bahía con excepción del territorio 
que comprende el Archipiélago de Cayos Cochinos, acogidos al 
Régimen Especial de laZOLITUR. 

CAPÍTlJLOU 
DEFINICIONES 

Articulo 2.- Definiciones. Para efectos de aplicación del 
presente Reglamento, además de las mencionadas en la Ley de la 
Zona Libre Turística del departamento de Islas de la Bahía, se 
adoptan las definiciones y abreviálpras siguientes: 

l. Actividades e Inversiones Turísticas: Todas aquellas que por 
su naturaleza recreativa o de esparcimiento, y por estar 

relacionadas con el turismo, tengsn como finalidadlapreslación 
de servicios al turista, de conformidad a la Ley del Instituto 

· Hondureiio de Turismo y su Reglamento. 

2. Actividad e Inversión Industrial: Ejercicio o explotación en 
cualquier industria, entendida ésta como el conjunto de 
operaciones Ínateriales ejecutadas para obtener, transformar, 
perfeccionar uno o varios productos naturales o sometidÓs 
ya a otro proceso fabril preparatorio. 

3. ActividadelnversiónFabril:Esaquelladecarácterindustrial 
que opera con una base de capital y una división técnica en el 
trabajo. 

4. Actividad e Inversión Comercial: Se consideran actividades 
comerciales, las que producen bienes o servicios para el. 
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comercio a precios que solventan más de la mitad de los costos 
de producción. 

5. Actividadelnversióninmobiliaria:Ejerciciooexplotaciónen 
todo tipo de transacciones relacionadas con los bienes 
ínnluebles. 

6. Actividad e Inversión de la Construcción: Ejercicio o 
explotación en edificación o ejecución de obras muebles o 
imnuebles. 

7. Actividad e InversiónArtesanal: Actividad que propenda a la 
elaboración, manufactura, diseño, mercadeo y 
comercialización de productos artesanales típicos hondureños. 
Se excluyen los talleres de carpintería, eblinistería, halconería, 
endere:rado,pintado,joyeríay cualquierotronovinculadoal 
turismo 

8. Actividad e Inversión Logística y de Servicio: Son todas 
aquellas actividades que propendan a briiidar Un servicio 
directo o indirecto al turista, que le permita una estadía 
confortable y de acorde a sus necesidades. Se incluyen las 
vinculadas al transporte tales como: agencias de viaje, 
arrendadoras de aeronaves, de embarcaciones, de 
motocicletas, bicicletas y similares, vehículos automotores, 
transgorte aéreo, fluvial, lacustre, marítimo y terrestre; 
actividades de hospedaje como: albergues, campamentos, 
habitaciones con sistema de tiempo compartido, hoteles y 
paradores de casas rodantes; actividades relacionadas con la 
alimentacióncorno:cafuterlas,restaurantes;bares;recreatívas 
y deportivas como: balnearios, casinos, centros de 
convenciones, discotecas, buceo, gulas, marinas, equipamiento 
de eventos, teléfonos, cable, correo, courrier, fotocopiado, 
servicios secretariales, lavanderia. 

9. Autoridad Aduanera: El funcionario del Servicio Aduanero 
que en razón de su cargo y en virtud de la competencia 
otorgada, comprueba la correcta aplicación de la normativa 
aduanera, la cumple y la hace cumplir. 

1 O. Cabotaje Comercial: Es la navegación o el transporte por 
mar, entre las Islas y el territorio continental a excepción del 
Archipiélago de Cayos Cochinos, de mercancías nacionales 
o nacionalizadas para efectos de su comercialización. 

11. CAUCA: Código Aduanero Uniforme Centroamericano. 

Su rmn \ \t'ilt'l dw .. \ lt' ,_., 

12. Contrato de Operación: Documento suscrito entre el operador 
del depósito temporal y la DEI, que contiene los derechos y 
obligaciones para la prestación del servicio aduanero de 
vigilancia y control fiscal. 

13. Depósito Temporal: El almacenamiento temporal de 
mercancías bajo control del Servicio Aduanero en los locales 
o lugares cercados o no, habilitados al efecto, en espera que 
se presente la declaración de mercancías correspondiente. 

14. Entidades Concurrentes: Toda oficina gubernamental, 
institución autónoma, semiautónoma o descentralizada que 
pormateriadesucompetenciayasolicituddelaCornisión · 
Administradora de laZOLITIJRdeba coocurrirparael mejor 
desempeño y logro de sus planes y ejecutorias. • 

15. Guía Franca: Es el documento autorizado por la Comisión 
Administradora de la ZOLITUR, el cual contendrá la 
descripción e información detallada de las mercancías o bienes 
sujetos al cabotaje comercial, traslado o transporte privado 
por la vía marítima o aérea, que se efectúe entre las Islas de la ' . 
ZOLITIJR y el territorio continental. 

16. Mercancías: Todo producto, articulo, materia prima, envases, 
empaque,manufucturay en general todo bien corporal mueble 
de licito comercio sujeto a proceso de transformación o de 
enajenación, por persona nstural o jurídica. 

17.MercancíaExtranjera:EsaquellaqueingresaalaZOLITUR; 
proveniente del exterior y cuya importación no se ha 
consumado legalmente. 

18. Mercancía Nacional: Es aquella que ingresa a laZOLITUR; 
proveniente del territorio continental hondureño. 

19. Mercancía Nacionalizada: Es aquella que ingresa al territorio 
delaZOLITUR,cuyaimportacióndefinitívasehaconsumado 
legalmente. 

20. Operador de Transporte: Persona natural o jurídica que 
transporta mert:anclas o bienes de lícito comercio, ya sea por 
vía aérea o maritima. 

21. OrdenamientoTerritorialTuristico:Eslaorganizacióndeluso 
y la ocupación del territorio nacional y de las zonas turísticas, 
mediante el conjunto armónico de acciones y regulaciones en 
función de sus características fisicas, ambientales, 
socioeconórnicas, culturales, administrativas y político-
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institucionales con la finalidad de promover el desarrollo 
sostenible del paí& y mejorar la calidad de vida de la población. 

El ordenamiento territorial debe propender a generar y 
determinar usos justos y racionales del espacio, en un marco 
claro de sustantibilidad ambiental. 

22. Porteador: Persona natural o jurídica, agente o representante 
legal de la empresa que celebra los contratos aéreos o 
marítimos con los consignatarios o remitentes de las 
mercancías, para su respectivo traslado. 

23. Prestadores de Servicios Turísticos: Comerciantes individuales 
Q sociales, cuya actividad o giro esté vinculado directamente 
al turismo y se dediquen a la prestación de uno o más de los 
servicios señalados en los Artículos No. 38 de la Ley del 
Instituto Hondureño de Turismo, Decreto No.l 03-93 y No. 
3-b) de su Reglamento, Acuerdo Ejecutivo No. 030-05 del 
3 de marzo del2005. 

24. RECAUCA: Reglamento del Código Aduanero Unifonne 
Centroamericano. 

25. TalleresdeArtesanos:Aquelloscuyaactividadogiroconsista 
en la elaboración, manufactura o venta de artesanía hoUdureña 
exclusivamente. Se excluyen los talleres de: carpintería, 
ebanistería, halconería, enderezado, pintado, joyería y 
cualquier otro no vinculado al turismo. 

26. Tiendas de Artesanía: Establecimiento en el cual se vendan 
artesanlas típicas hondureñas principalmente, que reflejen la 
identidad de nuestro país por medio de la expresión de las 
diferentes culturas indígenas existentes (Lenca, Maya, Chortís 
entre otras). 

27. TurismoSostemble: Actividadquerespondealasactividades 
de los turistas y de las regiones anfitrionas presentes, a la vez 
que protege y mejora las oportunidades del futuro: Está 
enfocado hacia la gestión de todos los recursos de manera 
que satisfugan las necesidades económica, sociales y estéticas, 
respetando la integridad cultural, los procesos ecológicos 
esenciales, la diversidad biológica y los sistemas de soporte 
de la vida 

28. Turista: Toda persona sin distinción de raza, sexo, lengua o 
religión, que se desplace a un lugar distinto al de su residencia 
por un periodo mayor al veinticuatro (24) horas y no más de 
seis ( 6) meses, en cualquier perindo de doce (12) meses, con 

fines de turismo, recreo, deportes, salud, asuntos familiares, 
peregrinaciones religiosas, negocios u otros, sin propósito de 
inmigración. 

29. SERNA: Secretaria de Recursos Naturales y Ambiente. 

De conformidad ala definición de cada actividad e inversión 

antesseñalada,laComisiónAdrninistradoradelaZOLITUR, 

medianteReSoluciónadoptadaenel Pleno de la misma y previo 

dictamen de las entidades correspondientes, deberá indicar 

que actividades e inversiones quedan comprendidas en éstas, 

para que puedan acogerse a los beneficios de laZOLITUR. 

CAPÍTULO m 
ORGANIZACIÓNYCOMPETENCIA 

Articulo 3.- Entidad Responsable. La Comisión 

Administradora de la Zona Libre Turística del departamento de 

Islas de la Bahía, es la entidad responsable de administrar la Zona 

Libre Turística, con criterio administrativo, técnico y fmanciero 

propio. Se crea como una entidad de derecho público con 

desconcentración funcional y geográfica y competencia y 

jurisdicción propia. 

El patrimonio de la Zona Libre Turística del departamento de 

Islas de la Bahía, está constituido por: 

a) Los bienes muebles e inmuebles que adqÚíerao reciba.en 

aporte o transferencia del Estado o de las municipalidades; 

b) Las herencias, legados y donaciones que reciba de institucinnes 

públicas y de personas naturales o jurídicas, nacionales o 

extranjeras; 

e) Los ingresos provenientes del pago de los impuestos y tarifas 

especiales creados por la Ley y cuyo recaudo esté asignado 

para ser transferido al presupuesto de la Zona Libre Turística; 

d) Los frutos y ventas provenientes de sus bienes o inversiones; 

y, 

. e) Los mgresos por servicios que presten. 
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Artículo 4.- Integración de la Comisión. La Comisión 
Administradora de la Zona Libre Turística del departamento de 
Islas de la Bahía, está integrada por Jos miembros siguientes: 

a) El o la Titular de la Secretaria de Estado en el Despacho de 
Finanzas, o en su defecto el o la Subsecretaria de Estado 
correspondiente; 

b) El o la Titular de la Secretaria de Estado en el Despacho de · 
Turismo, o en su defecto el o la Subsecretaria de Estado 
correspondiente; 

e) El o la Titular de la Secretaría de Estado en Jos Despachos de 
Recursos Naturales y Ambiente, o en su defecto el o la 
Subsecretaria de Estado correspondiente; 

d) El o la Gobernadora Polltico del departamento de Islas de la 
Bahfa; 

e) Los Alcaldes o Alcaldesas de los municipios del departamento 
de Islas de la Bahia, o en su defecto el Vice Alcalde; 

f) Un o una representante propietaria o sustituto designado de 
la Cámara de Comercio e Industrias del Capítulo de Islas de 
la Bahía. 

g) Un o una representante propietaria o sustituto designado de 
la Cámara de Turismo Capítulo de Isla5 de la Bahía; y, 

h) Un o una representante propietaria o sustituto designado por 
los patronatos de la Zona que gocen de pel'SOnalidad jurídica. 

La Comisión será presidida por el o la titular de la Secretaría 
de Estado en el Despacho de Finanzas o el o la Subsecretaría de 
Estado correspondiente. 

En caso de ausencia o impedimento de un Titular, para integrar 
esta Comisión, éste será reemplazado por el sustituto legal. 

Artículo S.- Participación y Concurrencia de Diferentes 
entes Gubernamentales. Para el desempeño y logros de sus 
planes, resoluciones y demás ejecutorias, la Comisión 
Administradora requerirá la concorrencia y participación de todas 
las oficinas gubernarnentales e instituciones autónomas, 
semiautónomas o descentralizadas en atención de sus potestades 
ycompeb:mcias.Paralocualemitirálascomunicacionespertiuentes, 
indicando la temática puntual, a fin que sean presentados para 
discusión o resolución ante la Comisión. 

Articulo 6.- La DEI como Concurnnteen lo Relacionado 
al Régimen Aduanero y FiscaL La Secretaria de Estado en el 
Despacho de Finanzas por medio de la Dirección Ejecutiva de 
Ingresos, es la entidad competente y concurrente de la Comisión 
AdministradoradelaZonaLibreTuristica,paraconoceryresolver 
todo asunto relacionado con el Régimen Aduanero y Fiscal 
Especial de la Zona Libre Turística. 

Articulo 7.- Atribuciones de la Secretaria de la Comísión. 
La Secretaría de la Comisión, tendrá la responsabílidad de 
preparar Jos proyectos de informes, resoluciones, estudios y otros 
trabajos que le encomiende la Comisión y hará que sean 
distribuidos entre los miembros de la Comisión; preparará las 
actas resumidas de sus reuniones y los documentos que conozca 
la misma y recibirá las peticiones dirigidas a la Comisión. 

Artículo 8.- Sesiones Ordinarias y Extraordinarias. La 
Comisión Administradora celebrará sesiones ordinarias cada dos 
(2) meses y sesiones extraordinarias, cuando así lo soliciten 
cualesquiera de sus miembros, con la finalidad de tratar asuntos 
de carácter urgente. En ambos casos se harán las convocatorias 
correspondientes, en las qne se señalará el dfa, la hora y el lugar 
en que la misma se debá oelebrary la mención de ser ésta Ordinaria 
o Extraordinaria. 

Realizará la convocatoria a sesiones Ordinarias, la que deberá 
comunicarse como mfnimo, con diez (10) días hábiles de 
anticipación a la fecha prevista para la reunión, acompañada de la 
Agenda y los documentos de regpaldo. 

CAPÍTULO IV 

REQUISITOS Y PROCEDIMIENTOS PARA 

ACOGERSE 

ALRÉGIMENADUANEROYFISCALESPECIAL 

Articulo 9.- Beneficiarios. Podrán ser beneficiaríos·del 

Régimen Aduanero y Fiscal todas aquellas personas naturales o 

jurídicas, nacionales o extnu:Yeras, con domicilio o residencia legal 

en el departamento de Islas de la Bahía, con laexce}ll:ión territorial 
/ 

señalada en el Artículo 1 de este Reglamento; qué se acojan a los 

beneficios de la ZOLITUR y sean debidamente autorizados. 

Artículo 10.- Requisitos de la Solicitud. Para acogerse a 

los beneficios de la ZOLITUR, el interesado deberá presentar 
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ante la ComisiónAdministradora lleiaZOLITUR, la solicitud 

correspondiente adjuntando entre otros los documentos siguientes: 

l. Poder de representación legalmente otorgado; 

2. Fotocopia antenticada del Testimonio de la Escritura Pública 

de constitución de Comerciante Individual o persona jurídica, 

inscrita en el registro correspondiente; 

3. Registro Tributario Nacional (RTN); 

4. Intbmwl-técnico-económico de l~t actividad 1t desmollar, con 

proyección a 3 años, el que deberá deml1ar cantidades, vwores 

y posición arancelaria de los bienes a importar, así como la . 

generación de empleo, vwor agregado e ingreso de divisas; 

5. ~ Cettificación de inscripción, extendida por el Registro que 

llevelaComisiónAdministradoradelaZOLITUR; 

6. Certificación extendida por los registros correspondientes 

segúnlaactividadadesmollar; 

7. Permiso de operación otorgado por la CorporaciónMuniciplil 

correspondiente; 

8. Planos esquemáticos y descriptivos de la propiedad e 

instalaciones donde se desmollará el proyecto, presentando 

el título de propiedad, contrato o autorización de uso; 

9. Licencia Ambiental, en su caso; 

10. EstudioSocio-económicoquereflejeelimpactoquegenerará 

la contratación masiva de personal que no sea residente en la 

ZOLITUR, en su caso. 

Para efectos de facilitar w peticionario la presentación de la 

solicitud, la Comisión Administradora, proporcionará 

instructivos técnicos. 

Articulo 11.- Procedimiento de Autorización. Evwuada 

la solicitud y agotados los procedimientos administrativos internos, 

la Comisión Administradora emitirá dentro de los cinco (5) dlas 

hábiles siguientes, la resolución de dispensa pertinente, en su caso. 

CAPÍTI}LOV 

MECANISMOS DE CONTROL EN LA RECEPCIÓN 

DE MERCANCÍAS Y MEDIOS DE TRANSPORTE 

Articulo 12.- Mecanismos de Control en la Recepción 

de Mercancías y Medios de Transporte. El ingreso y s!ilida 

de personas, mercancías y medios de transporte del territorio 

aduanero de la ZOLITUR, deberá efectuarse sólo por los lugares 

y en los horarios habilitados por el Servicio Aduanero. No se 

permitirá el arribo o zarpe, carga y descarga de mercancías en 
muelles no habilitados. 

Los medios de transporte y su carga que arriben al territorio 
de laZOLITUR, se someterán w control aduanero a su ingreso y 
slilida. 

Artículo 13.- Recepción Legal del Medio de Transporte. 
Todo medio de transporte que arribe alaZOLITURpor los lugares 
habilitados, será recibido por la autoridad aduanera competente. 

Una vez cumplida la recepción legw del medio de transporte, 

se procederá al embarque•y desembarque de personas y 
mercancías. 

Articulo 14.- Medidas de Control en la Recepción. En 
la recepción de los medios de transporte, el Servicio Aduanero 
podrá adoptar, entre otras, las medidas de control siguientes: 

a) Inspección y registro de los medíos de transporte 
b) Apertura, cierre y sello de los compartimientos en que se 

transportan las mercancías a desembarcar. 
e) Verificación docurnentlil. 
d} Vigilancia permanente del medio de transporte. 

CAPÍTULO VI 
RÉGIMEN ADUANERO ESPECIAL 

Articulo 15.- Exoneración de Pago de Impuestos. La 
introducción definitiva de mercancías, bienes o prestación de 
servicios en el territorio de la ZOLITUR, por parte de los 
beueficiarios acogidos y autorizados bajo el Régimen Especial de 
la ZOLITUR; procedentes del extranjero o de otra zona libre o 
zona industriw de procesamiento (ZlP), para su propio uso o 
consumo, o para ser comercializados, procesados, transformados, 
almacenados o reexportados; estarán exentos del pago de 
Derechos Arancelarios a la Importación, Impuesto Sobre Ventas, 
Impuesto de Producción y Consumo; así como de toda clase de 
impuestos internos. 

Articulo 16.- Contenido y Documentos que snstentan la 
Declaración de Mercaneias. La introducción de las mercancías 
sef!aladas en el Articulo precedente, deberá estar amparada en 
una declaración de mercancías, de conformidad a lo establecido 
por los artículos 83 y 84 del RECAUCA. 

Articulo 17.- Mercancías proeedentes del Territorio 
ContinentaL El traslado de mercancías o bienes de libre 
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comercio nacional, procedentes del territorio continental 
hondureilohacia el territorio de laZOLITUR, y destinados a los 
beneficiariosdelRégimendelaZOLITUReslibredetodoarancel 
aduanero y deberá hacerse constar en el documento que emite el 
porteadoralusuario,parasuidentificaciónyreclamoyenlafuctura 
comercial que el proveedor expide al adquiriente de las 
mercancías, debiendo presentar estos documentos ante la 
autoridad aduanera. 

Artículo 18.- Registro del Operador de Transporte. La 
CoorisiónAdministladorallevaráunregistrogeneralenlaforrnay 
condiciones que la misma establezca, de los contribuyentes que 
realicen actividades de cabotaje y transporte privado marítimo y 
'aéreo que estén legalmente inscritos en el registro que para tal 
efecto lleva la Dirección General de la Marina Mercante y de 
Aeronáutica Civil. 

Artículo 19.- Cabotaje Comercial En las actividades de 
cabotaje comercial, traslado o transporte personal o privado por 
vía marítima o aérea que se realice entre las Islas de laZOLITUR 
y el territorio continental, el porteador deberá llevar una guía 
francaautorizadaporlaComisiónAdminisb:adoradelaZOLITIJR, 
la cual deberá contener la informaciónqueenlamismaseexigey 
ser presentada a requerimiento de la autoridad aduanera. 

Artículo20.-ContenidodelaGuíaFI'Illlal. LaGulaFranca 
deberá ser presentada ante el servicio aduanero, por el operador 
de transporte legalmente inscrito, la cual deberá contener entre 
otros la siguiente infurmación: 

a) Puertos de procedencia y de destino, nombre de la pave y 
númerode~e; 

b) La nacionalidad y matrícula de la nave; 
e) Número de los documentos de embarque, marcas, 

numeración de los bultos o continentes de los bultos y 
cantidades parciales. As! mismo deberá indicar la cantidad y 
número de contenedores vacíos, en su caso; 

d) Clase, contenido de los bultos y su peso bruto expresado en 
kilogramos, estado fisico de las mercaocias, indicación si la 
mercancia viene a granel, especificando separadamente los 
lotes de una misma clase de mercanclas en cuyo caso se 
considerará los lotes como un solo bulto. Asimismo, deberá 
indicarse si transporta materias contaminantes, corrosivas, 
inflamables, radiactivas, explosivas u otros objetos o sustancias 
peligrosas o de tráfico controlado; 

e) Nombre, razón social o denominación de los embarcadores 
y consignatarios; 

f) Total de bultos; 

g) Peso total de la carga, en kilogramos; 
h) Lugar y fecha en que el documento se expide; 
i) Nombre, razón social o denominación y firma del transportista; 
j) Finna y sello de autorización. 

Articulo 21.- Mercancfas o Bienes Originarios de la 
ZOLITUR. Todo traslado desde el área geográfica de la 
ZOLITURhaciaelterritoriocontinentalhondureilo,demercancfus 
o bienes de origen natural, manufacturado, agrícola, ganadero o 
de pesca artesanal o industrial, propiedad de personas naturales 
o jurídicas acogidas al régimen especial de la ZOLITUR, que no 

hayan sido previamente importadas del extranjero, de una Zona 
Industrial de Procesamiento o de una Zona Libre, estará libre de 
todo arancel cumpliendo con los requisitos de transporte seilalados 
en los Artículos 19 y 20 de este Reglamento. 

Artieulo 21.- Mereaneias o Bienes a ser Redestinados. 
Cuando lasmercanciaso bienes procedentes del extnu:Yero lleguen 
al territorio de la Zona Libre Turística y sean redestinados a 
territorio continental hondureilo, deberán ingresar por la adnana 
correspondiente y sujetarse al régimen de importación y a la 
legislación aduanera nacional para su introducción conforme a 
derecho. 

Articulo 13.- Mercancías o Bienes a ser Exportados o 
Reexportados. Las mercancías y bienes que se exporten o 
reexporten desde laZOLITUR, estarán exentas de todo anmcel 
aduanero. 

Articulo 24.- Inspección Aduanera; Es facultad de la 
autoridad aduanera, la inspección de lasmercanclas y bienes cuya 
importación permanente o temporal se pretenda, la cual se hará 
en presencia del consignatario o en su defecto del porteador o su 
representante adoptando para ello, entre otros, los métodos o 
mecanismos de control siguientes: 

a. · Examen previo, cuando proceda; 
b. Reconocimiento y verificación de las mercancías según el 

proceso selectivo y aleatorio que establezca el Servicio 
Aduanero, quedando obligado a cumplir con las regulaciones 
establecidas por las leyes.relacionadas con la materia; 

c. Otros que establezca el Servicio Aduanero. 

Solamente se podrá prescindir de la inspección de las 
• 

mercaocias o bienes cuya importación temporal o permanente se 
pretenda, con fundamento en criterios de aleatoriedad y 
selectividad 
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Artículo 25.- Efectos Personales para la Aplicación del 
Artículo 21 de la Ley de la ZOLITUR. Se considera que 
forman parte de los efectos personales y equipaje del viajero las 

mercancías de uso personal o para el ejercicio de su profesión u 
oficio en el transcurso de su viaje, siempre que no tengan fines 
comerciales y consistan en: 

a) Prendas de vestir; 
b) Articulos de uso personal y otros artículos en cantidad . 

proporcional a las condiciones del viajero, tales como joyas, 
bolsos de mano, artículos de higiene personal o de tocador; 

e) Medicamentos, alimentos, instrumentos, aparatos médicos, 
artículos desechables utilizados con éstos, en cantidades 
acordes con las circunstancias y necesidades del viajero; 

d) Articulos de recreo o para el deporte, tales como equipos de 
pesca, de tensión muscular, máquinas para caminar y 
bicicletas, ambas estacionarias y portátiles, tablas de surf, 

bates, bolsas, ropas, calzado y gnantes de deporte, artículos 
protectores para béisbol, fútbol, baloncesto, tenis, buceo u 
otros; 

e) Un aparato de grabación de imagen, un aparato fotográfico, 
una cámara cinematográfica, un aparato de grabación y 
reproducción de sonido, y sus accesorios; basta seis rollos 
de pelic\lla o cinta magnética para cada uno, un receptor de 
radiodifusión; un receptor de televisión, un gemelo prismático 
o anteojo de larga vista, teléfono móvil, todos portátiles; 

f) Una computadora personal, una máquina de escribir, una 
calculadora, todas portátiles; 

g) Herramientas, útiles, e instrumentos manuales del oficio o 
profesión del viajero, siempre que no constituyan equipos 
completos para Íalleres, oficinas, laborstorios, u otros similares; 

h) Instrumentos musicales portátiles y sus accesorios; 
~ Libros, manuscritos, discos, cintas y soportes para grabar 

sonidos o grabaciones análogas, grabados, fotografias y 
fotograbados no comerciales; 

j) Quinientos gramos de tabaco, elaborado en cualquier 
presentación, cinco litros de vino, aguardiente o licor, para 
cada viajero mayor de edad y hasta cinco kilogramos de 
golosinas, 

Artículo 26.- Formulario de Declaración de Efectos 
Personales y Equipaje del Vmjero. El fonnulario a utilizar como 
declaración para los efectos personales y equipl\ie del viajero 
deberá contener al menos los datos relativos a: 

a) Identificación del vil\iero; 
b) Documento de viaje; 
e) Propósito del viaje; 

2007 N'·. 

d) Condición; 

e) Tipo y compai'ila de transporte; 

f) Valor total de las mercancías que trae consigo; 

g) Países de procedencia y de destino; 

b) Mercanclas de importación restringida; 

~ Descripción de las mercancías; 

j) Equip¡ye no acompai'iado; y, 

k) Cantidad de dinero o valores monetarios en efectivo que trae 

consig~, cuando excedan del valor permitido por la Ley de 

Lavado de Activos. 

Artículo 27.- Clases,de Equipaje. El equipaje del viajero 
podrá ser: 

a) Acompai'iado: cnando ingrese junto al viajero; 

b) No acompaílado: cuando ingrese dentro de los tres meses 
anteriores o posteriores con respecto a la fecha de arr:illl:l a la 
ZOLITIJR, siempre que compruebe que las mercancías 
provienen del país de su residencia o de algunos de los países 
visitados por él, aún en el caso en que ingrese por una vía 
distinta a la de arribo del viajero. 

Articulo 28.- Procedimiento de Revisión. El 
reconocimiento de las mercancías que constituyen equipaje, se 
realizará en base a lns criterios de riesgo. Sin embargo, el mismo 
será obligatorio en los casos siguientes: 

a) Cuando se trate de equipaje no acompai'iado; 
b) Cuando el vil\iero ho haya llenado y presentado la declaración 

aduanera; 
e) Cuando por denuncia, exista sospecha fundamentada que el 

viajero trae mercancía de importación prohibida, o haga 
presumir la comisión de los delitos de contrabando o 
defraudación fiscal. 

Articulo 29.- Constitución de.Depósitos Temporales. Los 
Patios o Depósitos Temporales podrán constituirse corno recintos 
aduaneros autorizados para estacionar contenedores de carga en 

· situación de tránsito, o recintos ile alnlllcenarniento con el mismo 
propósito, de acuerdo a las necesidades de la Zona Libre Turistica 
y serán habilitados por la Secretaria de Estado en el Despacho 
de Finanzas, por medio de la Dirección Ejecutiva de Ingresos a 
excitativa de la CornisiónAdrninistradorade laZOLITUR. 

Artículo 30.- Requisitos para la autorización, La persoon 
juridica que solicite la autorización para actuar como depositario 
aduanero deberá: 
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a) Contar con las instalaciones adecuadas para el 
almacenamiento, custodia y conservación de las mercanclas; 

b) Tener los medios suficientes que aseguren la efectiva custodia 
y conservación de las mercancías, de acuerdo con las 
condiciooes de ubicación e ínfraestructura del Patio o Depósito . . 
y la naturaleza de las mismas; 

e} Poseer el área legalmente establecida para la recepción y 
permanenciadeios medios de transporte; 

d) Contar con el equipo y los progrsmas necesarios para efectuar 
la transmisión electrónica de las operaciones que realizará, 

así como la demás información requerida; 
e) Tener constituida la garantía fijada por la Dirección Ejecutiva 

de Ingresos en el documento de autorización. 
t) Habilitar un área apropiada para el funcionamiento del 

personal de la delegación de aduanas; la cual deberá contar 
con el equipo y mobiliario necesario para la ejecución de sus 
funcioues; 

g} Los demás requisitos que la Dirección Ejecutiva de Ingresos 
establezca. 

Articulo 31.- Operaciones d1,1rante el Depósito 
TemporaL Mientras las mercancías permanezcan en los Patios 
o Depósitos Temporales, bajo control de la autoridad 
aduanera, podrán ser objeto por parte del interesado de las 
operaciones siguientes, en su caso: 

a) Examenprevio; 
b) Recunocimiento, pes!\je, medición o cuenta; 
e) Colocación de marcal o seriales para la identificación de 

bultos; 
d} Retiro y análisis de muestras; 
e) División o reembalaje; 
f) Destrucción; 
g} Control del funciona:mienlo de maquinaria o su mantenimiento, 

siempre y cuando no se modifique su estado o naturaleza; 
h) Cuidado de animales vivos; 
i) Aquellas necesarias para la preservación de mercancías 

perecederas; 
j) Aquellas que tengan que adoptarse en caso fortuito o fuerza 

mayor. 

Articulo 32.- Plazo de Almacenamiento. El plazo de 
almacenamiento de las mercancías en los Patios o Depósitos 
Temporales será de veinte (20) días contados a partir del día 
siguiente a la fecha de ingreso al patio o depósito. Vencido ese 
plazo, las mercancías se consideran en abandono. 

Articulo 33.- Mercaneiu Susceptibles de Depósito 
TemporaL En los patios o depósitos temporales se ingresará 

toda clase de mercancías procedentes del exterior o que se 
encuentren en libre circulación y que se destinarán a la importación, 
exportación o reexportación. 

Articulo 34.-V¡gilancia Fiscal. La vigilancia de los patios 
o depósitos temporales estará a cargo de laAutoridadAduanera, 
quien la ejercerá en la forma que estime más adecuada para 
salvaguanlar los intereses fiscales del país. 

Artículo 35.- Gastos de Vigilancia FiscaL Los gastos en 
que el Estado incurriere para ejercer el control de vigilancia fiscal, 
se hará por cuenta del titular del patio fiscal o del depósito 
temporal, debiendo suscribir con la Dirección Ejecutiva de Ingresos 
el contrato de operación para regular la prestación del servicio 
aduanero de vigilancia y control fiscal. El valor de estos gastos 
incluye los sueldos y salarios y demás gastos que se incurran en la 
prestación de dichos servicios, los que serán determinados por la 
Dirección Ejecutiva de Ingresos. 

Articulo 36.- Procedimiento que Regula el Menaje de · 
Casa y Otras Pertenencias Personales. Están exentos del 
pago de impuestos de introducción y demás gravámenes, eltnenl\ie 
de casa y otras pertenencíás personales, que sean propiedad de 
persolll!S naturales domiciliadas y residentes en el territorio de la 
ZOLITUR por más de un (1) afio, y que decidan cambiar su 

domicilio al territorio continental hondurefio. 

La salida del territorio de la ZOLITIJR del menaje de casa . 
y otras pertenencias personales, deberá estar amparada en una 

Declaración Jurada autorizada por la Dirección Ejecutiva de 
Ingresos. 

Articulo 37.- Restricciones al Concepto de Menaje de 
Casa. En ningún caso se comprenderá los vehículos como parte 
del menaje de casa, ni la maquinaria, equipos, herramientas, o 
accesorios para oficinas, laboratorios, consultorios, fábricas, 
talleres o establecimientos similares. 

Articulo 38.- Procedimiento que Regula la Importación 
Temporal con Reexporta~ión en el Mismo Estado. Para la 
importación temporal con reexportación en el mismo estado de 
bienes, equipos,maquinmia, vehiculos y otros similares por razones 
de trabajo, obras públicas y privadas, reparaciones, exhibiciones, 
actividades de placer u otros menesteres, el interesado deberá 
observar el siguiente procedimiento: 

l. Presentar una Declaración Única Aduanera bajo el régimen 
de Importación Temporal con reexportación en el mismo 
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estado, la cual contendrá la infonnación y se sustentará en los 
datos y documentos a que se refieren los artículos 83 y 84 del 
Reglamento del Código Aduanero Uniforme Centroamericano 
(RECAUCA); 

2. En el caso anterior el Servicio Aduanero exigirá que se rinda 
una Fianza Bancaria para responder por el monto de la 
totalidad de los derechos e impuestos eventualmente 
aplicables, según lóS términos y condiciones que legalmente 
se establezcan por normativa específica o en disposiciones 
administrativas de ca.nícter general; 

3. El plazo de pennanenciade lasmercanclas bajo este Régimen, 
será hasta por un plazo de seis ( 6) meses contados a partir de 
la aCeptación de la declaración; 

4. El régimen de importación temporal con reexportación en el 
mismo estado se cancelará por las causas siguientes: 

a) Cuando las mercancías sean reexportadas dentro del plazo 
establecido. 

b) Cuando las mercancias sean destinadas a otro régimen, 
dentro del pli!Zó establecido. 

e) Por la. destrucción total de las mercancías por fuerza 
mayor, caso fortuito o con la autorización de la autoridad 
aduanera. 

d) Cuando se produzca abandono volnntario de las 
mercancías a favor del fisco. 

e) Otros que establezca el Servicio Aduanero. 

Artículo 39.- Procedimiento para la Introducción de 
Vehieulos por Beneficiarios de la ZOLITUR. Para la 
introducción libre de impuestos de los vehículos de transporte de 
personas o carga, automotores, aeromotores, marítimos de 
procedencia extranjera, la Secretaria de Estado en.el Despacho 
de Finanzas emitirá la Dispensa correspondiente a los beneficiarios 
de laZOLITIJR, tomando en consideración las disposiciones 
establecidas en la Legislación Nacional, así corno las regulacíones 
emitidas por la Comisión Administradora de laZOLITUR. 

Artículo 40.- Limitaciones para el Ingreso de 
Mercancias. Las mercancías de importación o exportación 
prohibidas, así como aquellas que no reúnan los requísitos 
sanitarios, de seguridad, transporte, falta de documentación y 
extravío serán retenidas por la autoridad aduanera y, cuando 
corresponda, puestas a la orden de la autoridad competente. 

Artículo 41.- Prohibición de Ingreso de Mercancias. 
No se permitirá el ingreso al territorio de laZOLITIJRde armas, 

mercancías explosivas, inflamables, corrosivas, contaminantes, 
radiactivas y otras mercancías peligrosas, que no cuenten con el 
permiso previo de la autoridad competente. Autorizado su ingreso, 
se almacenarán en los lugares que para ese efecto legalmente se 
establezcan. 

Artículo 42.- Exoneraciones Aduaneras Extraordinarias. 
Con fundamento a lo que manda el Artículo 24 Numera! S de la 
Ley de laZOLITUR, la autorización para las exoneraciones fiscales 
y aduaneras ext:raor6inarias relacionadas con las actividades de 
importación en los casos de emergencia declarada, calamidad 
pública o desastres naturales, del servicio diplomático, de servicios 
humanitarios y las del servicio militar y de seguridad, serán 
concedidas previa dispensa emitida por la Secretaria de Estado 
en el Despacho de Finanzas, a excitativa de la Comisión 
Administradora de laZOLITUR. 

CAPÍTUWVII 
REGIMENFISCALESPECIAL Y TRIBUTARIO 

Artículo 43.- Impuesto en sustitución del Impuesto 
de Ganancias de CapitaL Toda persona natural o jurídica, 
nacional o extralliera, acogida al Régimen Especial de.laZOLITUR 
oqueingreseomantengainvcrsíonesenelterritoriodelamisma, 
estáobligadaadeclararypagar,ensucaso,unimpuestodel4% 
en sustitución del impuesto de ganancia de capital establecido en 
la Ley del Impuesto Sobre la Ren!at el cual se pagará sobre el 
valor de la ganancia de capital que se produzca en cada transacción, 
mediante la cual se opere la tradición a título oneroso de bienes 
inmuebles y sus mt<joras, o cuando se efectúe la transferencia de 
activos corporativos, acciones o participaciones sociales en el 
capital de sociedades mercantiles o por personas naturales 
propietarias de inmuebles o activos objetos de este impuesto, 
cuando estén localizados dentro del territorio de la ZOLITUR. 

El sujeto pasivo de este impuesto, es el vendedor, quien 
transfiere a título oneroso el dominio o propiedad del bien 
inmueble y sus mejoras, también el que transfiere activos 
corporativos, acciones o participaciones sociales en el capital 
de las sociedades mercantiles, siempre que estén localizados 
dentro del territorio de laZOLITUR. 

Artículo 44.- Liquidación y Pago del Impuesto. La 
liquidación y pago del impuesto de ganancias de capital obtenidas 
en. cada transacción, se realizará en el sistema bancario autorizado, 
dentro del plazo de tres (3) días hábiles contados a partir de la 
fecha de la transacción, utilizando el Recibo Oficial de Pago, 
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FonnularloDEI-252,previaliquidaciónautorizadaporlaDirección 
Ejecutiva de Ingresos. 

Para efectos de la detenninación de la base del impuesto y el 
monto a pagar, el interesado deberá presentar ante la DEI,los 
documentos siguientes: 

a) Antecedente de dominio, en el caso de bienes innmebles; 
b) Documentos corporativos mercantiles, antecedentes y de 

la trailsacción propia. 
e) Minutas de mejoras registradas consus documentos 

justificativos (planos, contratos de construcción, permisos de 
construcción y otros documentos relacionados), 

En ningún caso el valor de la transacción podrá ser inferior al 
valor catastral del inmueble y al valor en libros, en el caso de 
acciones. 

Los notarios autorizantes de estas transacciones, están 
obligados a notificar a los otorgantes, del cumplimiento de esta · 
obligación tributaria 

Articulo 45.- Tarifas Destinadas para la Conservación 
Ambiental y Seguridad de la ZOIJTUR. Las tarifusdestinadas 
para la conservación ambiental y seguridad de laZOLITIJR, se 
cobrarán de !amanera siguiente: 

a) Dos Dólares en moneda de los Estados Unidos de América 
(U S $2.00), o su equivalente en Lernpiras, que pagará cada 
pasajero reportado en el manifiesto de transporte maritimo 
que ingrese del extranjero al territorio de la ZOLITUR. 

b) Seis Dólares en moneda de los Estados Unidos de América 
(US$6.00), o su equivalente en Lernpiras, que pagará cada 
pasajero extranjero o visitante que ingrese al territorio de la 
ZOLITIJR, procedente del extranjero, por vía aérea. 

e) Un Dólar en moneda de los Estados Unidos de América 
(US$1.00) o su equivalente en Lempiras, que pagará cada 
pasajero que ingrese al territorio de la ZOLITIJR, por la vía 
aérea o maritima en viaje de categoría doméstica. 

No se entenderá como viaje de categoría doméstica, aquél 
queporrazoneslogísticas,hayahechoescalapreviaencualquier 
puerto aéreo del país, en el mismo itinerario de viaje, para 
conducirse al territorio de la ZOLITUR. 

En .el caso de pasajeros provenientes del Área 
Centroamericana, con los cuales el Estado de Honduras, haya 

SL Ct IHII \ \cut t do" \ Jn n 

celebrado convenios especiales de vuelos considerados con 
categoría doméstica, pagarán la tarifa establecida en el Inciso e) 
antes seflalado. 

Articulo 4ó.- Nominación de Agentes de Retención. Las 
empresas de transporte de pasajeros, sean éstos aéreos o 
maritimos, empresas operadoras de aeropuertos, empresas 
operadoras de puertos maritimos, agerrtes navieros y empleados 
o centros de cobro de la ZOLITUR por disposición de la Ley, y 
por razón de su actividad, se nombran Agentes de Retención de 
las Tarifas seiialadas en el articulo precedente, en consecuencia 
están obligados a efectuar dicha retención a todo visitante nacional 
o extranjero que ingrese al territorio de la Zona Libre Turística, 
de conformidad a las tarifus señaladas en el Artículo que precede. 

Los agentes de retención deberán enterar estos valores, en 
las instituciones bancarias autorizadas, dentro de los tres (3) días 

. hábiles siguientes ala rechadeefectuadalaretención, en el Recibo 
Oficial de Pago, Fonnulario DEI-252. 

La ComisiónAdministradorade laZOLITIJRquedafacultada 
en su caso, para celebrar convenios con los agentes de retención. 

Los agentes de retención deberán rendir a la Comisión 
Ad:rninisúadoradelaZOLITUR,uninfonnemensualcomonúnimo 

' dé la recaudación efectuada, al cual se acompaiiará copia del 
manifiesto de pasajeros, de los recibos emitidos y de los depósitos. 

El agente de retención será el único responsable ante el Fisco~ 
por el importe retenido o percibido y por el que haya dejado de 
retener o percibir. 

Articulo 47.- Responsabilidad de Velar por el Recaudo 
de las Tarifas Destinadas para la Conservación Ambiental 
y Seguridad de la ZOLITUR. La ComisiónAdministradorade 
la Zona Libre Turística del Departamento de las Islas de la Bahía, 
será la responsable de velar por los recaudos de las tarifas 
destinadas para la conservación ambiental y seguridad de la Zona 
Libre Turística. Asimismo determinará en su presupuesto la 
distribución de estos ingresos para fortalecer la Comisión Ejecutiva 
de Turismo Sostenible y las Municipalidades de la Zona Libre 
Turistica. 

Articulo 48.- Excepción de Pago a las Tarifas. Quedan 
excluidos del pago de las tarifas seiialadas en el Artículo 45 de 
este Reglamento, los miembros de la tripulación reconocidos como 
tales por la empresa transportadora. 
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Artículo 49.- Hecho Generador de las Tarifas Para la 

Conservación Ambiental y Seguridad de la Zona Libre 

Turística. El hecho generador de las tarifas destinadas para la 

conservación ambiental y seguridad de la Zona Libre Turística, 

será el ingreso al Territorio de laZOLITIJR. 

Artículo 50.- Pago de las Tarüas Para la Conservación 

Ambiental y Seguridad de la Zona Libre Turística. El pago 
de las tarifas causadas, será enterado por el visitante o pasajero, 

al momento de su ingreso al territorio de la ZOLITIJR, mediante 

entrega del respectivo recibo oficial. 

. Artículo 51.- Obligaciones Tn1mtarlas de las Personas 
no Acogidas a los Beneficios de la ZOLITUR. Las personas 
naturales o jurídicas nQ acogidas a los beneficios del Régimen 

Especial de laZOLITIJR, deberán continuar con la obligación de 
retener, declarar y pagar el Impuesto Sobre la Renta, Aportación 

Solidaria,ActivoNeto,ImpuestoSobreVentasydemásimpuestos 

y tasas vigentes, en la forma establecida ett las respectivas leyes 

tnbutarias. 

Artículo 52.- Obligaciones Tributarlas de las Personas 

Acogidas a los Beneficios de la ZOLITUR. Las personas 

naturales o jurídicas acogidas al Régimen de laZOLITUR tendrán 

la obligación de retener, declarar y enterar el Impuesto Sobre la 
Renta a que estén sujetos sus empleados o prestadores de 

servicios, al tenor de lo estipulado en los artículos 5, 22 y 50 de la 
Ley del Impuesto Sobre la Renta, así como el Impuesto Sobre 

Ventas que recaiga sobre las ventas efectuadas a personas no 
acogidas al Régimen. 

Artículo 53.- Compras dentro del Territorio de la 

ZOLITUR. Para que las personas naturales o jurídicas acogidas 
al Régimen Especial de la ZOLITIJR, puedan gozar de los 

beneficios establecidos en la Ley, para las compras efectnadas 
dentro del territorio de laZOLI1UR; deberán utilizar el mecanismo 

de Orden de Compra Exenta, atendiendo el procedimiento 

establecido por la Dirección Ejecutiva de Ingresos. 

Artículo 54.- Impuestos y Tasas Municipales. Toda 

persona natural o jurídica, nacional o extranjera, acogida al 

Régimen de la ZOLITUR, deberá pagar los impuestos 
Municipales, tasas por servicios y demás cargas o sanciones que 

establezcan las Municipalidades de la ZOLITIJR, mediante los 

Planes de Arbitrios u Ordenanzas Municipales. 

.... {'U'IOii \ \tlltl do'\ !t \ l'" 

CAPÍTULO VIII 

ORDENAMIENTO TERRITORIAL TURÍSTICO 

Articulo 55.- Autoridades Competentes del 
Ordenamiento Territorial Turístico. La Comisión 
Administradora de la ZOLITUR, conjuntamente con las 
autoridades departamentales, municipales y las CETS, promoverá 
la aplicación del ordenamiento jurídico pertinente para preservar 
los atractivos turísticos y las condiciones históricas y culturales 

del Departamento de Islas de la Bahía. 

Articulo 56.- Unidad Ejecutora del Manejo Ambiental. 
La Secretaria de Estado en el Despacho de Turismo, en su 
condición de Unidad Ejecutora del Programa de manejo 
Ambiental de Islas de la Bahía, deberá realizar todas las actividades 
que garanticen el éxito de sus tres componentes: 

l. El Manejo Ambiental y el Turismo Sostenible Consolidado; 
2. Los Servicios de Saneamiento Ambiental Expandidos; y, 
3. La municipalidad y Gestión de Tierras Fortalecido. 

CAPÍTULO IX 

SANCIONES 

Artículo 57.- Sanciones por Falta de CumpHmiento. El 
no cumplimiento de lo dispuesto en este Reglamento, dará lugar 
ala aplicación de las sanciones establecidas en el Código Tributario 
y demás Leyesen MateriaAdnanera, Tributaria, Administrativa y 

Penal. 

Artículo 58.- Sanción por falta de Pago. La falta de pago 
del Impuesto de Ganancias de Capital, el ente~ parcial o fuera 

del plazo indicado, obligará al contribuyente a pagar a favor del 
fisco: 

l. El adendo tributario o su saldo; y, 

2. Un recargo del tres por ciento ( 3%) mensual o fracción de 
mes , calculado sobre el impuesto a pagar, acumulándose 
mensualmente hasta un máximo de treinta y seis por ciento 
(36 %),en concepto de indemnización, por falta de pago. 

El impuesto no satisfecho, constitoirá un gravamen a favor del 
Estado sobre la cosa vendida u objeto de tnmsacción, y en este 
caso el comprador se volverá solidario en el pago de la obligación 
incumplida 
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Articulo 59.- Suspensión o Cancelación. Si el beneficiario 
acogido al Régimen Especial de laZOLITUR, incumpliere las 
obligaciones que derivan del Régimen Especial en virtud de la 
Ley de creación, del presente Reglamento, y de la Resolución de 
autorización o usare indebidamente los beneficios que le 
corresponden conforme al mismo, la Comisión Administradora 
de la ZOLITUR a través de. la DEI, previa comprobación 
debidamente documentada, suspenderá o cancelará, en su caso, 
al infractor en el goce de las exenciones fiscales o aduaneras y 
suspenderá o cancelará el permiso o licencia de operaciones. 

Articulo 60.- Casos sujetos a Suspensión. Para efectos 
del artículo anterior, se considerarán como casos sujetos a 
suspensión de los beneficios del Régimen y de la licencia los 
contemplados en los Artículos 168 y 169 de la Ley de Aduanas. 

Artículo 61.- Comunicación de Cierre de Operaciones. 
Los beneficiarios al régimen especial de laZOLITUR, que cierren 
operaciones, deberán comunicarlo a la Dirección Ejecutiva de 
Ingresos a fui de defmir junto con la Secretaría de Estado en el 
Despacho de Finanzas el destino de los bienes que ingresaron 
exonérados de impuestos y su situación final con el fisco. 

La contravención a lo establecido en el párrafo que antecede, 
dará lugar que la Secretaria de Estado en el Despacho de Finanzas 
a través de la Dirección Ejecutiva de Ingresos, proceda a iniciar · 
los trámites judiciales necesarios por presumirse delito tributario 
de conformidad a lo establecido ene! Código Tnootario y Código 
Penal. 

CAPÍTULO X 
DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo62.- Competencia de Supervisión y Fiscalización. 
La Dirección Ejecutiva de Ingresos por medio de sus órganos 
fiscalizadores, tendrán competencia para supervisar, fiscalizar, 
verificar y evaluar el cumplimiento de las disposiciones tributarias 
y aduaneras, en lo que corresponda a los beneficiarios de la 
ZOLITUR 

Articulo 63.- Decomiso de Mercancfas. Las mercancías 
· o bienes no nacionalizados que sin autorización de la Comisión 
de la ZOLITURo del Servicio Aduanero sean conducidas abordo 
de buques en la modalidad de Cabotaje Comercial, serán 
decomisadas, sin peljuicio de lo establecido en este Reglamento 
y en las leyes tributarias y penales del país. 

Articulo 64.- Obligaciones de los Beneficiarios. Los 
beneficiarios de la ZOLITuR pondrán a disposición de la 

Diretción Ejecutiva de lugresos los desperdicios o bienes dañados 
en la importación o procesamiento, a fin de que ésta ordene y 
supervise su destrucción o donación a instituciones públicas o 
privadas de beneficencia o de educación legalmente reconocidas. 
La Dirección Ejecutiva de Ingresos podrá autorizar la importación 
definitiva al territorio continental hondureño de los bienes dañados 
o de los residuns con algún valor comercial, los cusles quedarán 
sujetos a las Leyes qne regulan la materia. 

Articulo 65.- Autoridad Competente y Concurrente. La 
autoridadcompetenteyconcurrenteparaconoceryresolvertodo 
asunto relacionado con el Régimen Aduanero y Fiscal Especial 
de laZOLITUR será la Dirección Ejecutiva de Ingresos, a través 
de sus oficinas de Aduana y Tributación que disponga en la 
ZOLITUR. 

Artículo 66.- Renuncia a beneficios actuales. Las 
empresas amparadas en otros regimenes especiales y que deseen 
gozar de los beneficios de la Zona Libre Turística del Departamento 
de Islas de la Bahía, deberá renunciar y obtener resolución de 
cancelación del régimen actual. 

CAPÍTULO XI 
DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Articulo 67.- Habilitación Legal Muelles Privados. Por 
mientras el Estado habilita sus muelles, los propietarios de muelles 
privados que operen en el territorio de laZOLITUR, podrán seguir 
operando previo registro de la Comisión Administradora quien lo 
notificará al ServicioAduaneroparasurespectivahabilitaciónlegal. 

El registro antes seflalado, deberá efectuarse dentro de los 
ciento veinte (120) días siguientes de la entrada en vigencia del 
presente Reglamento. 

CAPÍTUWXII 
DISPOSICIONES FINALES 

Articulo 68.- Vigencia. El presente Acuerdo entrará en 
vigencia el día de su publicación en el Diario Oficial "La Gaceta". 

Comuníquese, 

JOSÉMANUELZELAYAROSALES 
Presidente 

REBECAPATRICIASANTOS 
Secretaria de Estado en el Despacho de Finanzas 
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REP LICA DE liONDURAS 13 DE DICIEMBRE DEL 1007. N". 31 

Avance 

1) Decreta: Exonerar a la Municipalidad de Danlí, departamento de 
·El Paraíso, de los impuestos, tasa,l y sobre/asas para la introducción 
al pafs de un vehículo. 

¡PrMta tendretrwsl 

A) Suplemento Corte Suprema de Justicia. 

LACEIBA 

La Ceiba, Atlántida 
barrio Solares Nuevos, Ave. Colón, 
edificio Pina, 2a. Planta, Aptos. 
A-8yA-9 
Tel.: 443-4484 

CENTROS DE DI.S'TRIBUCIÓ.\': 

SAN PEDRO SULA 

En el edificio de Gobernación, 2do. piso, 
4a. avenida, pasaje Valle. 
Tel.: 995· 7228 

CHOLUTECA 

Choluteca, Choluteca 
barrio La Esperanza, calle 
principal, costado Oeste 
deiCarnpoAGACH 
Tel.: 782-0881 

El Diario Oficial La Gaceta circula de lunes a sábado 

Tels.: 291-0370, 291-0355, 230-6767 y 230-3026 

Suscripciones: 

Nmnbre=------------------------------------------------------------~--
Dirección: -------------------------------------------------------
Teléfuno: 

--------------------~------~-------------------------

Em~-------------------------------------------------------
Dirección Oficina: 

Teléfuno Oficina: 

Empresa Nacional de Artes Grificas 
(I!:.N.A.G.) 

PBX: 230..J024. Colonia Mirafiores Sur, Céntre Clvleo -Gubernamental 

. 
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REP BLICA DE HONDURAS· TEGUCIGALPA M. D. C. 13 DE DICIEMBRE DEL 2007 · N·~ 31 82 

CERTIFICACIÓN 
La infrascrita Asistente Secretaria General de la Secretaria de 

Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, CERTIFICA: 
LaResoluciónqueliteralmentedice:"RESOLUCIÓNNo..ll32-
2007 SECRETARÍA DE ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE GOBERNACIÓNY JUSTICIA, Tegucigalpa, municipio 
del Distrito Central, doce de octubre de dos mí! siete. 

VISTA: Para dictar resolución a la solicitud presentada ante 
esta Secretaria de Estado, con fecha veinticinco de junio de dos 
i:nil siete, misma que correa expediente No. PJ-25062007-355, 
por el abogado EDGARDO ANTONIO ALVARADO 
SJERRA,ensucondicióndeApoderadoLegaldelaOrgani:l,ación 
No Gubernamental "CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y 
DESARROLLO SOCIAL (C.I.N.D.E.S.)", con doi:nicilio en 
la ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán, 
contraída a solicitar que se le conceda PERSONALIDAD 
JURÍDICA Y APROBACIÓN DE ESTATUTOS a favor de 
su representada. 

CONSIDERANDO: Que el Articulo 247la Constitución 
'~le la República sefialada que: "Los Secretarios de Estado son 
colaboradores del Presidente de la República en la orientación, 
coordinación, dirección y supervisión de los órganos y entidades 
de la administración pública nacional, en el área de su 
competencia". 

CONSIDERANDO: Que el Articulo 44 del Reglamento de 
Organrz.ación, Funcionamiento y Competencia del Poder Ejecutivo 
establece las materias de competencia de la Secretaria de 
Gobernación y Justicia. 

CONSIDERANDO: Que la Unidad de Servicios Legales, 
de esta Secretaria de Estado, emitió dictamen No. USL 2523-
2007 de fecha uno de octubre de dos i:ni1 siéte, pronunciándose 
favorablemente porque se conceda PERSONALIDAD 
JURÍDICA a la Organización No Gubemamental, denoi:ninada 
"CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO SO­
CIAL (C.I.N.D.E.S)", en virtud de haber dado cumplii:niento 
con los requisitos exigidos por la ley. 

POR TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos 
de Gobernación y Justicia, en uso de sus .facultades y en aplicación 
a lo establecido en los Artículos 45 numeral40) y 247 de la 
Constitución de la República; 8, 116, 120 y 122 de la Ley 
General de Adi:ninistración Pública; 83 y 84 de la Ley de 
Procedimiento Administrativo; 44 del Reglamento de 
Organi2ación, FunciunamientoyCompetenciadelPoderEjecutivo. 

RESUELVE:· 

PRIMERO: Se concede Personalidad Jurídica a la 
Organización No Gubernamental, denoi:ninada "CENTRO DE 
INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO SOCIAL(C.I.N.D.­
E.S)", con doi:nicilio en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del 
Distrito Central, departamento de Francisco Morazán. 

"B" 
SEGUNDO: Se aprueban los Estatutos de la Organización 

No Gubernamental, denominada "CENTRO DE INVESTI­
GACIÓN Y DESARROLLO SOCIAL (C.I.N.D.E.S)", 
quedando de la siguiente forma: 

· ESTATUTOSDELCENTRODEINVESTIGACIÓNY 
DESARROLLO SOCIAL (CINDES) 

CAPfruwi 
CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y 

DOMICILIO. 

Artkulo 1.-Nuestra Organización se denoi:nina CENTRO 
DEINVESTIGACIÓNYDESARROLLO SOCIAL, siendo 
sus siglas CINDES. 

Artículo 2.- CINDES se constituye como unaAsociación 
de carácter privado, sin fines de lucro que busca el desarrollo 
integral de la persona humana y de las comunidades urbanas y 
rurales, promoviendo la solidaridad, la democracia, la participación 
y la equidad de género. 

Artículo 3.- CINDES es una Asociación de carácter 
permanente, y podrá disolverse únicamente conforme a las causas 
y procedimientos establecidos en los presentes estatutos, así 
mismo podrá pertenecer a otros organismos nacionales e 
internacionales atines de conformidad con la ley. 

Artículo 4.- CINDES tendrá su domicilio en la ciudad de 
TegucigalP.a,minicipiodelDistritoCentral,depm:tamentodeFran­
cisco Morazán, pudiendo establecer sub-sedes en cualquier 
municipio del país y trabajará sin descrii:ninación de raza, 
nacionalidad, sexo, convicción política o religiosa, situación so­
cial o econói:nica. 

CAPÍTULO U 
DE LOS OBJETIVOS 

Articulo S.- CINDES tendrá como objetivos los siguientes: 
l.- Promover el desarrollo humano a través de la organización, la 
implementación de procesos educativos y productivos que 
peri:nitan mejorar la calidad de vida de la población hqndureña. 
2.- Desarrollar procesos de investigación que faciliten el 
conocii:niento de la situación social, polltica y cultural del país, 
con lafmalidad de implementar procesos de desarrollo social. 
3.- Promover la equidad entre los géneros como factor funda­
mental para el desarrollo de la sociedad hondurefia. 4.- Incentivar 
en la poblaciónhondurefia una cultura de promoción, protección 
y conservación del ecosistema y la gestión para la reducción de 
los riesgos ambientales. 5.- Fomentare! desarrollo integral de la 
mujer, niñez y juventud como sectores prioritarios, en el desarrollo 
social del país. 

CAPtruwm 
DE LOS MIEMBROS 

Artículo 6.- CINDES se compone de i:niernbros activos y 
i:niernbros colaboradores. 
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Artkulo 7.- Serán miembros activos del CINDES quienes 
hayan participado en su fundación y organización institucional. 
Serán miembros colaboradores, quienes no siendo miembros 
activos simpaticen y cooperen con la Asociación, en funciones 
específicas que conlleven al logro y desarrollo de sus objetivos. 

Articulo 8.- Los miembros activos tendrán los derechos 
siguientes: l.- Participar en las Asambleas Generales con voz y 
voto. 2.- Elegir y ser electos en los cargos de la Junta Directiva. · 

Artículo 9.- Los miembros activos tendrán las obligaciones 
siguientes: 1.-Asistir a las actividades a las que sea convocado. 
2.- Acatar los acuerdos y resoluciones tomados por la Asamblea 
General. 3.- Participar en el desarrollo de los objetivos de la 
Asociación. 

Articulo 10.- Los miembros colaboradores tendrán las 
siguientes facultades: 1.- Participar en las Asambleas Generales 
eón derecho a voz. 2.- Integrar las comisiones de trabajo que se 
decidan en Asamblea. 3.- Las demás que designe la Asamblea 
General. 

Artículo 11.- Los miembros colaboradores tendrán las 
obligaciones siguientes: l.-Asistir a las actividades a las que sea 
convocado. 2.- Acatar los acuerdos y resoluciones tomados por 
laAsamblea General. 3.- Cumplir con las tareas asignadas, para 
el logro de los objetivos de laAsociación. 

CAPÍTULO IV 
DE LOS ÓRGANOS 

Artículo 12.- CINDES estará integrado por una Asamblea 
General, una Junta Directiva y las demás estructuras que sean 
necesarias para la consecución de sus fines. 

Artículo 13.- Los miembros activos y colaboradores 
conformarán una Asamblea General de miembros, que será la 
másimaantoridad de CINDES. 

Artículo 14.- Las decisiones de laAsamblea General, serán · 
de obligatorio cumplimiento. 

Artículo 15.- La Asamblea podrá ser Ordinaria o 
Extraordinaria. 

Artículo 16.- Serán atribuciones de laAsamblea General 
Ordinaria: l.- Definir las políticas generales de la organización, 
de acuerdo a los objetivos establecidos en los presentes estatutos. 
2.- Elegir los miembros de la Junta Directiva. 3.- CollOCill"y decidir 
sobre la renuncia interpuesta de miembros de la JuntaDirectiva. 
4.- Approbar o improbados informes de la Junta Directiva. S.­
Aprobar o improbar anualmente el informe de ingresos y egresos 
de la Junta Directiva. 6.- Aprobar Jos presentes Estatutos. 

Artículo 17.- LaAsamblea General se reunirá en sesión or­
dinaria una vez al afio el veinte de enero de cada afio, la 
convocatoria y la agenda del día será comunicada a los miembros, 
treinta días antes de la Asamblea General. 

Artículo 18.-La Asamblea General Ordinaria se constutuirá 
por la mitad más uno de los asistentes alaAsamblea y las decisiones 
serán tomadas por lamayoriasimple. 

Artículo 19.- La Asamblea General Extraordinaria, pÓdrá 
ser convocada por la Junta Directiva o a petición de un tercio de 
sus miembros, cuando sea necesario. 

Artículo 20.- Son atribuciones de la Asamblea General 
ExtraOrdinaria: l.- Sustituir a los. miembros de la Junta Directiva 
que no cumplieren a cabalidad las fimciones asiganadas 2.- Decidir 
sobre la conveniencia de unirse a otras Organizaciones nacionales 
o internacionales. 3.-Aprobar la reforma cuando fuere oportuno 
a los presentes Estatutos. 4.-Aprobar la disolución de CINDES. 

Artículo 21.- La Asamblea General Extraordinaria, se 
constituirá con las dos terceras partes de los miembros inscritos y 
las decisiones se tomarán, con el voto favorable de las dos terceras 
partes de los miembros asistentes a laAsamblea. 

Artículo 22.· Como responsable de impulsar y ejecutar las 
políticas definidas por laAsamblea General Ordinaria, se elegirá 
una Junta Directiva que estará integrada por un( a) Ptesidente(a), 
un( a) Vice-Presidente( a), un( a) Secretario( a), un( a) Tesorero( a) 
y un( a) Fiscal. 

Artículo23.-LaeleccióndelosmiernbrosdelaJuntaDirectiva 
se realizará en Asamblea General Ordinaria mediante voto directo 
y secreto, quienes durarán en sus funciones por el periodo de un 
afio, pudiendo ser reelecto por un periodo más. 

Artículo 24.- Serán atribuciones de la Junta Directiva: l.­
Cumplir y hacer cumplir los presentes Estatutos, Reglamentos y 
disposiciones de la Asamblea General. 2.- Ejecutar las políticas 
de funcionamiento de la Asociación defmidas por la Asamblea 
General. 3.- Coordinar el disefto, gestión, ejecución y evaluación 
de proyectos. 4.- Formar y conservar el inventario de bienes de 
la Asociación. 5,- Nombar las comisiones que sean necesarias 
para el logro de sus futes. 6.-Nombar delegados para representar 
al CINDES en cualquier actividad. 7.- Elaborar el presupuesto 
de ingresos y egresos parasometrelo a aprobación de laAsamblea 
General Ordinaria. 8.- Elaborar el informe anual de actividades 
para aprobación de laAsambleaGeneral Ordinaria. 9.- Gestionar 
convenios de cooperación con organizaciones o instituciones afines 
para la ejecuciónde proyectos. 10.- CualqUiera otras atribuciones 
que le asigne laAsamblea General. 

Artic.ulo 25.- Cuando uno de los miembros de la Junta 
Directiva no cumpla con las funciones que le fueren 
encomendadas, será removido de su c-argo por decisión de la 
Asamblea General Extraordinaria, la que elegirá a quien lo 
sustituya, por el tiempo que quedare por cumplir. 

Artículo 26.- Son atribuciones del o la Presidente( a): 1.­
Convocary presidir las reuniones de la Asamblea General Ordi­
naria, Extraordinaria y de Junta Directiva. 2.- Firmar con el 
Secretario las actas de las reuniones de Asamblea General y Junta 
Directiva. 3.-Autorizar por escrito con su respectiva firma y con 
el visto bueno del Fiscal, losegresosqueefctuaráel Tesorero. 4.­
Ejercer la representación de la Organización a nivel nacional e 
internacional. 5.- Todas aquellas que se deriven de la naturaleza 
de su cargo. 
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Articulo 27.- Son atribuciones del Vice Presidente{ a): 1.­
Sustituiral Presidente en caso de ausencia temporal de éste y 
hasta cuando el caso lo amerite. 

Articulo 28.· Son atribuciones del (la) Secretario( a): l.­
Convocar con instrucciones del Presidente( a) para celebrar 
reuniones de Junta Directiva Ordinaria y Extraordinaria, por lo 
menos con dos dias de anticipación. 2.- Preparar con el 
Presidente( a) la propuesta de agenda del día para celebrar sesiones 
de la Junta Directiva o Asamblea General Ordinaria o 
Extraordinaria en su caso. 3.- Hacer las l'!lSpt)Ctivas anotaciones 
en el libro de actas, de conformidad a los acuerdos y desarrollo 
de las sesiones. 4.- Legalizar con su firma y la del Presidente, las 
actas, certificaciones y demás documentos de CINDES. 
5.- Responder la correspondencia recibida. 

Articulo 29.- Son atribuciones del Tesorero( a): l.- Tener 
bajo su responsabilidad los recursos económicos propiedad de 
CINDES. 2.- Llevar anotaciones en el libro de contabilidad de 
conformidad con los recibos de ingresos y egresos. J.­
Documentar todas las entradas y salidas con facturas y recibos, 
ya sea de ingresos o egresos. 4.- Informar mensualmente a la 
Junta Directiva y cuando sea convocada a la Asamblea General 
Ordinaria, el Estado Financiero de laAsociación. 

Artículo 3Ó.- Son atribuciones del Fiscal: 1.- Auditar 
mensualmente la Tesorería, informando de ello a !aJunta Directiva 
en su próxima 5esión. 2.- Dar el visto bueno junto con el 
Presidente( a) de los egresos que se realicen de los fondos de 
CINDES. 

CAPÍTULO V 
DEL PATRIMONIO 

Articulo 31.- El patrimonio de CINDES estará constituido 
por: l.- Las cuotas ordinarias y Extraordinarias voluntarias 
aportadas por sus miembros, aprobados en Asamblea General. 
2.- Las herencias, legados y donaciones que reciba. 3.-Los bienes 
que acualquiertítulo legal adquiera; y, 4.-El producto de cualquier 
actividad licita que realice. ' 

CAPÍTULO VI 
DELADISOLUCIÓNYLIQUIDACIÓN 

Articulo 32.- La Asociación podrá disolverse por: l.­
Acuerdos de las dos terceras partes de sus miembros, en una 
Asamblea General Extraordinaria, convocada para tal efecto. 2.­
Por sentencia judicial de conformidad con las leyes del país. 

Articulo 33.-En casó dedisolucióll, se nombrará una Junta 
LiquidadQra para que dirijadieho proeeso, una vez liquidadas las 
obligaciones de .. la Asoeiación contraídas con . terceros,· eJ. 
remanente silo hubiere;serádtmado al Estado o a una instituCión 
de • similares, que decim IaAsiunble$ Geli.eral. · ·· 

'' ' . ' / i ' - ¡ ) - '- ' ' - ' ' --; ,- . '. ·, ' ~ - - ' ' : 

tAI>fn!u>.vn ... · . . . 
. DISPOSICIONES GENERALEs 

··Articulo34.-Conélfindemejofurlacalidaddeltrabajoa 
dé:S!ííro]lar se podrá'cón\:ar, con'Ja p¡:fulión técru<;a Ó ~CIJ 
deexpertoiientelnátiéa.SeSpecffi~.las:c~úniclun~~ 
carácter de sugerencias. · · ·. . . , • . . 

Articulo 35.- Esta Organización se fundamenta en los 
principios constitucionales de libertad de reunión y de asoéiación, 
sin contravenir el orden público, el sistemademocnílico y las buenas 
costumbres, en consecuencia sus actividades no menoscabarán 
las que el Estado haga y en caso de conflicto prevalecerá la 
actividad estatal .. 

Articulo 36.-Los casos no previstos en los presentes Estatutos 
se resolverán en Asamblea Geli.eral y según Jo dispuesto en las 
leyes vigentes de la República. 

Articulo 37.- La Junta Directiva elaborará el Reglamento 
Interno y lo someterá a aprobación de la Asamblea General 
Extraordinaria. 

TERCERO: La Organización No Gubernamental, 
denominada "CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y DESA­
RROLLO SOCIAL (C.LN.D.E.S.)", de Acuerdo con el 
Decreto Ejecutivo número 770-a-2003, tiene la obligación de 
presentara la Unidad de Registro y Seguimiento deAsodaciones 
Civiles informes anuales sobre las actividades, Estados 
Financieros, Balances Generales, Informes Financieros, 
Evaluadones sobre los Programas y Proyectos desarrollados y 
cualquier otra infurmación requerida, a más tardar el último día 
de febrero de cada año b!\io el apercibimiento de que si no da 
cumplimiento con lo ordenado se procederá a la cancetación de 
la Personalidad Jurídica. 

CUARfO: La Organización No Gubernamental, denominada · 
"CENTRO DEINVESTIGACIÓNYDESARROLLO SO­
CIAL (C.I.N.D.E.S)", tendrá de acuerdo con lo ordenado en el 
Articulo 3 de la Ley de Transparencia y Acceso. a la Información 
pública como obligación brindar información financiera aeualquier 
persona que tenga un legitimo interés en ella. 

QIDNTÓ: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia al 
ser aprobados por el Poder Ejecutivo y publicados en el Diario 
Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la 
Constitución de la República y demás leyes; sus reformas, 
enmiéndasomodificacionesse someterán al mismo procedimiento 
de su aprobación. 

SEXTO: La presente resolución deberá de inscribirse en el 
Registro Especial del Instituto de la Propiedad, de conformidad 
con el Articulo28 de la Ley de Propiedad. · 

SÉPTIMO: Transcribirla preset1te resolución, a laUhldad. 
de Re .... · Se ' • •· déAi;Oc' " . C'·"'..:.nrlU)AC) 
NoJf.futks~~olllli·~'M~nÓ:(')U'¡;wft. 
MERCADO SECRETARI(l DE ESTADO EN· LOS 
DES. 'A'··. . . S bE . . .. IJk~Áa()I!¡ Y iO 'tlCIA. F . .. PCJIQ .... GA .......... ~ ..... () 
ROSA FLORENCIA GARCÍABUCHAR,SECRETARIA· 
Qf:J"mR.AL"· . . ' . . . . .. ' 

. •.• ' ¡ '' - . {_ ' " '.' •, ,i '., 

Extendida en laciudad de Thgucigal~ muniéipio del Distrito 
Central, 'a lós treinta y uno dlas del mes de octubre. de dos niil 
siete. · ·· · · · .· .. .. ·· ' ' . · 
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EXTRACTO DE RESOLUCIÓN DE PERSONALIDAD 
JURÍDICA 

La infrascrita, Secretaria General de la Secretudade Estado en los Despachos 
de Gobernación y Justicia, CERTIFICA: La resolueióo No.1162-2006 que 
litemlmente dice" Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, uno de diciembre de 
dos '!'il seis. VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo por 
medio de la Secretaria de Estado en los Despachos de Gobemacióo y Justicia, con 
fecha dieciocho de octubre de dos mil seis, Exp. P.J. No. 18102006-732presentado 

'por el Pasante en Derecho LUIS HUMBERTO CUESTAS RIVERA quien actúa 
bajo la dirección de laAbogadaARACELY ZUNIGAANDINO en cu carácter de 
Apoderado Legal de la JUNTA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA 
COMUNIDAD DE VICTORIA con domicilio en el municipio de Jaoo, 
departamento de Olancho, contrafda a padir el otorgamieoto de la Personalidad 
Juridica y aprobacióo de sus Estatotos. RESULTA: .... RESULTA ... CONSIDF? 
RANDO:QuelaJUNTADEAGUAYSANEAMIENTODELACOMUN!DAD 
DE VICTORIA se crea como asociación civil de beneficio mutuo, cuyas 
disposiciones estatutarias no contrarian las leyes del país, el urden póblico, la 
moral y las buenas costumbres por lo que es proeadente aecader a lo solicitado. 
CONSIDERANDO ... CONSIDERANDO. POR TANTO: El Secretario de Estado 
en los Despachos de Gobernación y Justicia, en uso de la atribución constitucional 
establecida en losArticulos 78, 245 numeral40, de la Constitución de laRepóblká; 
56;'58 del Código Civil; 18, 34, 35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento General de la 
Ley del Sector Marco de Agua Potuble y Saneamiento; y en aplicación de los 
Artículos 29 refonnado mediante decreto 06-98, 116 y 120 de la Ley General de la 
Administración Pública, 44 número 6 del Decreto PMC-008 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y Competencia del Poder Ejecutivo y 72 de la Ley 
de Proeadimiento Administmtivo, RESUELVE: Conceder Personalidad Jurfdica a 
la JUNTA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE 
VICTORIA con domicilio en el municipio de Jano, departamento de Olancho, y 
aprobar sus Estatutos .. : .. NOTIFÍQUESE. JORGE ARTURO REINA 
IDIÁQUEZ, SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE 
GOBERNACIÓN Y JUSTICIA, SONIA LETICIA CRUZ LOZANO. 
SECRETARIA GENERAL. Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, a los 
veintisiete dlas del mes de febrero de dos mil siete. 
Inscrita bajo el número 2007000051 
!3D. 2007 

EXTRACTO DE RESOLUCIÓN DE PERSONALIDAD 
JURÍDICA 

La infrascrita, Secretaria General de la Secretaria de Estado en los Despachos 
de Gobernación y Justicia, CERTIFICA: La resolución No.361-2007 que 
litemlmentedice" Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, veintinueve de marzo 
de dos mil siete. VISTA: Para resolver solicitud presentada al Poder Ejecutivo por 
medio de la Secretaria de !lstudo en los Despachos de Gobernación y Justicia, con 
fecha seis de julio de dos mil seis, Exp. P.I. No.06072006-429 presentado por la 
Pasante en Derecho CYNTHYA PAOLA SALGADO FLORES bajo la dirección 
de laAbogadaARACELY ZUNIGAANDINO en condición de Apoderadas Le­
gales de la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE 
LA COMUNIDAD DE BELLA VISTA con domicilio en la comunidad de Bella 
Vista, municipío de San Francisco de Becerra, departamento de Olancho, eonunlda 
a padir el otorgamiento de la Personalidad Jurídica y aprobacióo de sus Estatotos. 
RESULTA: .... RESULTA ... CONSIDERANDO: Que la JUNTA ADMINIS­
TRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE BELLA 
ViSTA se crea como asociación civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones 
estatutarias no contrarian las leyes del pala, el urden póblico, la mera! y las buenas 
costumbres por lo que es procedente acceder a Ju sOlicitado. 
CONSIDERANDO ... CONS!DERANDO. POR TANTO: El Secretario de Estado 
en los Despachos de Gobernación·y Justicia, en uso de la atribución constitucional 
establecida en looArticulos 78,245 numeral40, de la Constitución de laRepóblica; 
56,58 del CódigoCi•il; 18, 34, 35,36, 37,38 y 39 delRegla!ru:l1to:General de la 
Ley del Sector Marco de Agua Potable y Saneamiento; y. en aplicación de los 
Artl~l?s 29 ;<formado mediant~ decreto 06-98, 1 16 y 120 (lela Ley General de la 
Admínis!ractÓB PúbbCa; 44 nWriero 6 del Dectetol'MC-063 del ~arriootocdé 
~~óp. 11\IDOÍ~t.oy ~om~de\PO<lcr :fjecutiyl'r 72 ~la Ley 
dePr~en).oAdmmístratívo,REStJ.]!l,'I'E: COnceder l'~ad Juridicaa 
la JUNTA ADM!NISTRAOÓRÁ DE AdUA Y SANEA:MÍÉN10· E>ll LA 
COMUNIIMD DE BELLA VIS1JA cen d(lniicillo en fl IIIUJ1iclpio oje'llawFta~~" 
cisco d_e Becerra, depattamento de Olancho, y aprobar su~ :fstllt\llOs, .... 
NOTIFIQUESE. JORGE ARTURO REINA IDIÁQUEZ, SECRETARIO DE 
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. SONIA 
LETICIACRUZ LOZANO; SECRErARIAGENER.i\4 T~gal~ ffil!1!iciplo 
del Distrito Cenlral. a los dieciocho <llas del m"'l de julio de dos mil siew. 
lnscritahajo el número 2007000276 · · 
13 D. 2007 

EXTRACTO DE RESOLUCIÓN DE PERSONALIDAD 
JURÍDICA 

La infrascrita, Secretoria General de la Secretoria de Estado en los Despachos 
de Gobernación y Justicia, CERTIFICA: La resolución No.1216-2006 que 
literalmente dice" Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, doce de diciembre 
de dos mil seis. VISTA: Para resolver solicitud presentada al Poder Ejecutivo por 
medio de la Secretaria de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, con 
fecha diecinueve de octubre de dos mil ~is, Exp. P.J. No.19102006-756 porla 
Pasante en Derecho AILLEN GISELLE SANCHEZ, quien actúa bajo la direccióo 
de la Ahogada ARACELY ZUNIGA ANDINO, en su condición de Apoderada 
Legal de la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA DE LA ALDEA LAS 
LAJAS con domicilio en el municipio de El Rosario, departamento de Olancho, 
conunida a padir el otorgamiento de la Personalidad Juridica y apróbación de sus 
Estatutos. RESULTA: .... RESULTA ... CONSIDERANDO: Que la JUNTA 
Al>MINIS-TRADORADEAGUA DELAALDEALASLAJASsecreacomo 
asociación civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones estat~as no contnlrían , 
las leyes del pais, el urden público, la mera! y las buenas costumbres por lo que es 
proeadente acceder a lo solicitado. CONSIDERANIXl...CONSIDERANDO. POR 
TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, en 
uso de la atribución constitucional establecida en losArtlculos 78, 245 numeral40, 
de la Constitución de la República; 56,58 del Código Civil; 18, 34, 35,36, 37,38 
y 39 del Reglamento General de la Ley del Sector Marco de Agua Potuble y 
S111teamiento; y en aplicación de losArticulos 29 reformado madi1111te decreto 06-
98, 116 y 120 de la Ley General de la Administración Pública, 44 número 6 del 
Decreto PMC-008 del Reglamento de Organización, Funciomuniento y Competeoeia 
del Poder Ejecutivo y 72 de la Ley de Prncedimiento Administrativo, RESUELVE: 
Cunceder Personalidad Juridica a la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 
DE LA ALDEA LAS LAJAS con domicilio en el MUNICIPIO DE EL ROSARIO, 
DEPARTAMENTO DE OLAN<;HO, y aprobar sus Estatutos. .... NOTIFÍQUESE. 
JORGE ARTURO REINA IDIAQUEZ, SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA, SONIA LETICIA CRUZ 
LOZANO, SECRETARIA GENERAL. Tegucigalpa, municipio del Distrito Cen­
tral, a los cinco dias del mes de enero de dos mil siete. 
Inscrita bajo el número 2006000612 de U .R.S.A.C. 
13 D:2oo7 

EXTRACTO DE RESOLUCIÓN DE PERSONALIDAD 
· JURÍDICA 

La infrascrita, Secrellnia GeneraJ.de la Secretaria de Estado en los Despachos de 
Gobernación y Justicia, CERTIFICA: La resolución No.l218-2006 que 
literalmente dice" Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, doce de diciembre 
de dos mil seis. VISTA: Para resolver solicitud presentada al Poder Ejecutivo por 
medio de la Secretaria de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, con· 
fecha dieciocho de octubre de dos mil seis, Exp. P.J. No.l8102006-746 por la 
AhogadaARACELY ZUNIGAANDINO Ctllll<ldirectora y la Pasante en Derecho 
FRANCYS MELISSA SANTOS MEDINA como Procurador en su condición de 
Apoderados Legales de la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA DE LA 
ALDEA COFRADIA Y PUEBLO VIEJO con domicilio en el municipio de Jano, 
departamento de Olancho, contralda a pedir el otorgamiento de la Personalidad 
Juridica y aprobación de sus Estatutos. RESULTA: .... RESUL­
TA ... CONSIDERANDO: Que !aJUNTA ADMINJSTRADORADEAGUA DE 
LA ALDEA COFRADrA Y PUEBLO VIEJO se crea como asociación civil de 
beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no contrarían las leyes del pals, 
el orden póblico, la m'lral y las buenas costumbres por lo que es procedenle 
acceder a lo sólícitado. CONSIDERANDO ... CONSIDERANDO. POR TANTO: 
El Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, en uso de la 
atribucióo constitucional establecida en los Articulos 78, 245 numeral 40, de la 
Constitucióo de la República; 56, 58 del Código Civil; i 1!, 34, 35, 36, :l7,. 38 y 39 
del ReglaínentoGeneral de la Ley del Sectur MarcodeAguaPotable y Saneamiento; 
y en aplicación de los Artículos 29 refonnado mediante decreto 06-98, t 16 y 120 
de la Ley General de laAdministraeión Públí!lll. 44 número 6,del Decreto PMC. 
008 del Reglamento de Organización, Funcw~~to y Compctuocia del Poder 
Ejecutivo y 72 de la Ley de Procadim!ento Administrativo, REsUELVE: CoÍl­
cader Personalidad Jurldlca a la .JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA DE 
LA ALDEA COFRADJAY PúJiBLO Vll\:.10 éÍm 'domicilio en el MUNICIPIO 
DE JAJ;!O, DEPARTÁMI!NTO DE OúANCHO; ~éa¡).X,bitr,sus Estatutos ..... 
NOTIEIQUESE. JORGE ARTURO REINA IDIÁQUEZ, SECRETARIO DE 
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE. OOBERN~CIÓN Y rus:m::I!\.1SONIA 
LETICIA CRUZ LOZANO, SECRETARIA G;El%RAL.Tegucigalpa,rnuniciplo 
del Distrito Cenunl, veintitrés dlaS defmes de enero de doS mil siete: 
lllscrita bl\io el número 2006000S98 de l:J.R.S.A.C. ' 
13 0.2007 
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1 a ( rat:da 

REPÚBLlCA DE HONDURAS 
SECRETARIA DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD 

LICITACIÓN PÚBLICA No. 039-2007-SS 

La Secretaría de Estado en el Despacho de Salud, por este 

medio invita a empresas dedicadas a la prestación de servicios de 

Limpieza e Higienización, legalmente constituidos a presentar 

ofertas de: 

SERVICIOS DE LIMPIEZA E HIGIENIZACIÓN EN: 

ITEM LUGAR DE SERVIVIO 

1 Hospital Escuela- Materno Infuntil y Clínicas 

Periféricas 

2 Hospital San Francisco 

3 Hospital Tela Integrado 

4 Hospital Roatán 

5 Hospital General San Felipe y Asilo de Inválidos 

6 Hospital Dr. Mario Catarino Rivas 

7 Hospital Psiquiátrico Dr. Mario Mendoza 

8 Nivel Central (Edificio Principal, Edificio Bamna, 

Pool de Vehículos, Almacén Central de Medica 

-meiltos, Laboratorio de Vn:ología y Laborato 

-rio de SIDA). ' 

9 Hospital El Progreso 

10 Hospital del Sur 

11 Hospital Psiquiátrico Santa Rosita 

12 Hospital de Occidente 

13 HospitalAt1ántida 

14 Instituto Nacional de Tórax: 

Financiada con fondos nacionales, correspondientes al Presupuesto 

General de Ingresos y Egresos de la República de Houduras, aflo 

2008. 

ADQUISICIÓN DE LAS BASES DE LICITACIÓN: 

Las bases de licitación estarán disponibles a partir del! O al 

31 de diciembre de 2007, en lás oficinas de la Sub-Gerencia de 

Recursos Materiales y Servicios Generales, de la Secretaria de 

Estadq en el Despacho de Salud, 3era. calle, Ave. Cervantes, 

No. 1001, teléfono: 222-5771 y 78 Ext. 1031 y 1041, 

Tegucigalpa, M.D.C., Houduras, C.A. 

Los interesados deberán pagar la cantidad de QUlNIENTOS 
• 

LEMPIRAS EXACTOS (Lps. 500.00), no reembolsables en 

la Tesorería General de la República, previa orden de pago 

extendida por la Sub-Grerencia de Recilrsos Materiales y 

Servicios Generales de esta Secretaria de Estado. 

RECIBO Y APERTURA DE OFERTAS: 

Los sobres conteniendo las ofertas se recibirán en el salón Luis 

Alonso López, ubicado en el3er. piso de la Secretaria de Salud, 

Tegucigalpa,M.D.C.,porlaComisióndeEvaluaciónyseabrirán 

públicamente en dicho salón, el día 23 de enero de 2008, a las 

dos de la tarde (2:00p.m.), fecha y hora sefialada para celebrar 

la audiencia de apertura de las ofertas por la Comisión de 

Evaluación, en presencia de los representantes del organismo 

· ejecutor, órganos contralores del Estado, licitadores o sus 

representantes y las personas que deseen asistir a éste acto. 

Tegucigalpa, M.D.C., 03 de diciembre de 2007. 

DRA. JENNYMERCEDESMEZA 

SECRETARIO DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD. 

13 D. 2007. 
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REPÜBLICA DE HONDURAS 
SECRETARÍA DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD 

LICITACIÓN PÚBLICA No. 038-2007-SS 

La Secretaría de Estado en el Desf!acho de Salud, pór este 

medio invita a empresas dedicadas a la prestación de servicios de 

Alimentación Hospitalaria, legalmente constituidas a presentar 

ofertas de: 

SERVI~IOS DE ALIMENTACIÓN HOSPITALARIA EN: 

No. 

1 

HOSPITAL 

DR. MARIO CATARINO RlVAS, SAN 

PERDOSULA 

Financiada con Fondos Nacim¡ales, correspondientes al 

Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la República de 

Honduras, año 2008. 

ADQUISICIÓN DE LAS BASES DE LICITACIÓN: 

Las bases de licitación estarán disponibles a partir del! O al 

31 de diciembre de 2007, en las oficinas de la Sub-Gerencia de 

Recursos Materiales y Servicios Generales, de la Secretaria de 

Estado en el Despacho de Salud, 3era. calle, Ave. Cervantes, 

No.IOOI, teléfono:222-5771 y 78,Ext 1031 y 1041, Tegucigalpa, 

M.D.C., Honduras, C.A. 

Los interesados deberán pagar la cantidad de QUINIENTOS 

LEMPIRAS EXACTOS (Lps500.00), no.reembolsables en la 

Tesoreria General de la República previa orden de pago extendida 

por la Sub-Gerencia de Recursos Materiales y Servicios 

Generales de esta Secretaria de Estado. 

RECIBO Y APERTURA DE OFERTAS: 

Los sobres conteniendo las ofertas se recibirán en el salón Luis 

Alonso López, ubicado en el3er. piso de la Secretaria de Salud, 

Tegucigalpa, MD.C., por la Comisión de Evaluación y se abrirán . 

públicamente en dicho salón, el día 23 de enero de 2008 a las 

once y treinta de la mañana (11 :30 a.m.), fecha y hora sefialada 

para celebrar laaudiencladeaperturade las ofertas por la Comisión 

de Evaluación, en presencia de los representantes del organismo 

ejecutor, órganos contralores del Estado, licitadores o sus 

representantes y las personas que deseen asistir a éste acto. 

Tegucigalpa, M.D.C., 03 de diciembre de 2007 

13 D. 2007 

DRA. JENNY MERCEDES MEZA 

SECRETARIA DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD. 

SECRETARÍADE ESTADO ENWSDESPACHOS 

DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 

Dirección de Trabajo 

AVISO 
El infrascrito, Secretario Administrativo de la Dirección 

General de Trabajo, CERTIFICA, al público en general y para 

los efectos de ley, AVISA: Que en fecha veintiséis de noviembre 

del dos mil siete, la Secretaria de Trabajo y Seguridad Social, 

reconoció la Personería Jurídica del "SINDICATO DE 

TRABAJADORES DE LA EMPRESA STAR, S.A." 

(SITRASTAR), del domicilio de El Progreso, Y oro, el cual ha 

quedado inscrito en el Tomo IV, Folio No. 647 del Libro de 

Registro de Organizaciones Sociales. 

Tegucigalpa, M.D.C., 05 de diciembre de 2007. 

Abog. José Alonso Tureios Fernández 

Secretario Administrativo de la Dirección General de Trabajo. 

u D.2007 
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EXTRACTO DE RES<Jb:fli:~~DEPERSONALIDAD 

CERTIFICACIÓN. La infrascrila, Secretaria Ge;neral de la Secreta!Ía de Estado 
en los Despachos de Gobernación y Justicia. CEtcr!FICA: J,.a resolución Qlle 
literálmente dice" Tegucigalpa. municipio del Dist.Íito Central, trece de diciembre 
de dos mil seis. VISTA: Para,esolver solicitud presentada all'oder Ejecutivo por 
medio de la Secretaria de Estado en los Despacb6s de Gobernru¡ión y Justicia, con 
fecha dieciocho dé octubre de dos mil seis, ltxp1 P.J. No.18to2006-735 por la 
AbogadaARACELY ZUNIGAANDINO, CQ!Ílo Directora y la Pasante en Derecho 
ANA CRISTINA AMA YA, como Procurádora en su bondícíón de Apoderadas 
Legales de la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA DE LA ALDEA DE 
SAt<TAELENAcon domicilio <011cl municipio de Silca, departamento de Olancbo, 
contraída a pedir el otorgamiento de la Personalidad Juridica y aprobación de sus 
Estatutos. RESULTA: Que la peticionarla acompaó a su solicitud los documentos 
correspondientes. RESU"'TA ....... CONS!DERANDO: Que la JUNTA 
ADMINISTRADORADEA{:{UA DE LAALDEA DE SANTA ELENA se crea 
como asociación civil de ~neficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no 
contrarian las leyes del pals, el orden público, la moral y las buenas costombres por 
lo que es procedente acceder a lo solicitado. CONSIDERANDO ... CONSIDE­
RANDO. POR TANTO: El Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación 
y Justicia, en use de la atribución C9!1stituciomil establecida en los Articalos 78, 
245 numeral40, de la Constitución ¡lela República; 56, 58 del Código Civil; 18, 34, 
35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento Geaeral de la Ley del Sector Marco de Agua 
Potable y Saneamiento; y en aplicación 'de los Artlculos 29 reformado mediante 
Decreto 06-98, 116 y 120 de la Ley General de la Administración Púl¡lica, 44 
número 6 del Decreto PMC-008 del Reglamento de Organización, Funcionamiento 
y Competencia del Poder Ejecutivo y 72 de la Ley de ProcedimieniDAdministrativo, 
RESUELVE: Conceder Perscllalidad Jurldica a la JUNTAADMINISTRADORA 
DEAOUADE LAALDEADE SA)'iiTAELENA, con domicilio en el municipio de 
Silca, departamento de Olancho, y aprobar sus Estatutos ..... NOTIFÍQUESE. 
JORGE ARTURO REINA IDlÁQUEZ, SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. SONIA LETICIA CRUZ 
LOZANO. SECRETARIA GENERAL. Tegucigalpa, municipio del Distriln Cen· 
traL a los veintitrés dias del raes de enero de dos mil siete. 
Inscrita bajo el número 2001\000596 de U .R.S.A.C. 
13 D. 2007 

REPÚBLICA DE HONDURAS 
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA 

·SERVICIO NACIONALDESANIDADAGROPECUARIA 
SUBDIRECCIÓNTÉCNICADESANIDADVEGETAL 

AVISO DEREGIS'I'RO DE FERTILIZANTES 
Y MATERIAS PRIMAS 

Aloomercjo,agroÍlldll'ltriaypúblicoengereml,y¡m¡elilctosdeleycorresp:l!ldiense 
HACESABER:Queesta~ha¡remacb&lliciwddetllgÍStrode~ 

LaAhlg.DANIELEOOARDOAI.EMÁNCASTILLO.actuandoentepesamri6n 
delaetn.)'!"sa,ENLASA,s.A., tendienteaqueaul!lrireel~delprodudodenombre 
comercial:AGRIMAGcompuestopoiloselementos: HIDRÓXIDO DE CALCIO Y 
HIDRÓXIDO DE MAGNESIO, aunaconcentracióndeó0%(Ca(OH),)+41l% 
(Mg(OH),)en fonna de: SÓUDO. . · 

FonnuladeryPaisdeOrigen:ENLACEAGROPECUARIOS.A.(ENLASA)/ 
GUATEMALA. 

Tipo de Uso; FERTILIZANTE 
Cualquierireresado¡udeo¡x¡nemecuandoexiSianawsalestécnicas y/ocienlfficasque 

d:muestrelaexislm:iadetiesgosinace¡Dbles¡m¡lasaludyelambiellle, COll1a!lchpataellotoo 
unplarooo diez(! O) días hibiles des¡ltésde la publicaciínde esta AVISO, ¡m¡qe-laoccíón 
anlesmencintda. 

Fundamento Legal: Ley Fi1ozoosanitaria Decreto No. 157-94, Reglamenrosobre 
Registro, use y ConlroldeFertilizanres y MaleriasPrimas,Acuetrlo No. 002.02 y la Ley de 
ProcedmientnsAdminis!mlívns: 

TEGUOGALPA, MD.C., QUINCE (15) DEl: NOVIEMBRE DE 2007 

"ESTE AVISO TIENE VAUDEZ DE TRES MESES A PARTIR 
DE LA FECHA" 

13 0.2007 

Dr. EDMUNDO OMAR TORO 
DIRECTOR GENERAL DE SENASA 

Solicitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Solicitud: 2007-028769 

DEL2007 

Fecha de presentación: 28 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 21 de noviembre del afio 2007 
Solicitante: INVERSIONES DELUXE, S. DE R. L., domicilladeen EDIFICIO 

, RIVERA VEGA, 1'. PISO, FRENTE MINISTERIO DE SALUD, 
TEGUCIGALPA, M.D.C., organizada bajo las leyes de HONDURAS. 
Apoderado: HENRY MAURICIO CÁRDENAS ARDÓN 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: POWER PIN 

Clase: 42 Intemacioaal. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 

WER.PIN 

Productos relacionados con programas y sistemas de computación, disalio y 
desarrollo de ordenadores y software prestados por iagenieros informáticos con 
servicio de instalación y reparáción de ordenadores. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008 

Secretaria de Gobernación y lusticia 

ACUERDO No. 508-C-2007 

Tegucigalpa, M.D.C., 24 de septiembre de 2007 

EL SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE 
GOBERNACIÓN Y JUSTICIA, EN USO DE LAS 

. FACULTADES DE. QUE ESTÁ INVESTIDO Y EN 
APLICACIÓN DE LOS DECRETOS EJECUTIVOS 

Nos. 001-2006 y 002-2006 

ACUERDA: 

PRIMERO: Cancelar por Cesantía al ciudadano, ASTEJ;UO 
MURILLO BACA, en el cargo de Inspector de Migración, Area 
01, Actividad 02, Servicios Migratorios, Sección 001, Clave de 
Puesro00041, GrupoOl, N:ivel 04, Programa l-03,DirecciónGeneral 
de Migración y Extranjería, Ramo 4-02. A quien se le rinden las 
gracias por los servicios prestados. 

SEGUNDO: El presente Acuerdo es efectivo a partir del 25 
de septiembre del presente afio, y deberá publicarse en el Diario 
Oficial "LA GACETA". 

COMUNÍQUESE: 

ÁNGEL EDMUNDO ORELLANA MERCADO 
Secretario de Gobernación y Justicia · 

ROSA FLORENCIA GARCÍA DUCHAR 
Secretaria General 

UDI-D
EGT-

UNAH 



Digitalizado y Procesado por UDI-CRA-DEGT

Derechos Reservados 

INSTITUTO DE LA PROPIEDAD 
DIRECCIÓN GENERAL DE PROPIEDAD 

INTELECTUAL 

CERTIFICACIÓN 

La infrascrita, Registradora de Propiedad Industrial, por 
este medio CERTIFICA: La Resolución No. 282-2006 que 
literalmente dice: OFICINA DE REGISTRO DE PROPIEDAD 
INDUSTRIAL, Tegucigalpa, M. D. C., 23 de noviembre 
2006.- VISTO: Para resolver el recurso No.32220-06 
presentado en fecha 18 de septiembre del2006, por e! Abogado 
SAÚL BERRIOS GALINDO, actuando en su condición de 
apoderado legal de la sociedad ·"REGISTROS 
INTEJmACIONALES APLICADOS SL", con domicilio en 
Ganduxer 1 0-12; Quinto Primera 08021 Barcelona, Espafia, 
contra la resolución No. 144-06, emitida por esta Oficina en fecha 
21 de agosto del 2006. Solicitud de Registro No.23387,04 
contentiva de la marca de.- RESULTA: Que el peticionario del 
recurso de reposición el Abogado Saúl Berríos Galindo, 
manifiesta lo siguiente: a).- Que se encuentra perfectamente 
identificado el número de Registro y nombre de la marca que se 
pretende cancelar incluso hasta la fecha en que se registró la 
misma el simple motivo para declarar sin lugar la solicitud al 
respecto téngase por este acto subsanado dicho error en el sentido 
de leerse como clase 25 y no 30 como consignó dicha clase en la 
solicitUd original. b).- La misma Ley de .Procedimiento 
Administrativo nos da luces para resolver el asunto por la via de 
un caso análogo establecido en el artículo 131 párrafo segundo 
que establece que el error en la denominación del recurso por 
parte del recurrente no será obstáculo para su tramitación siempre 
que resulte indudable la impugnación del actoAdminisírativo. e):­
Resulta indudablemente que la marca y el número de registro es 
el objeto de la solicitud de cancelación es la marca "TURBO Y 
ETIQUETA" el registro es el número 83357, inscrita e128 de 
diciembre del2001. d).- El recurrente manifiesta que existe otra 
analogía en el artículo 127 del precitado cuerpo legal que establece 
"El acto nulo que, sin embargo contengan todos los requisitos 
constituido de otros distintos podrán ser convertidos en éste y 
producirá sus efectos, si en su caso a si consistierr el interesado, 
en este sentido hasta analizar el expediente para comprobar que 
aunque se notificó al representante del titular de la marca la solicitad 
de CANCELACIÓN, éste no hizo oposición lo cual se interpreta 
como un consentimiento tácito por la falta de interés en usar la 
marca en referencia.- RESULTA: Que en fecha 1 O de octubre 
del2006, se notificó al Abogado FabioAlexander Díaz Murillo, 
en su condición de apoderado legal de la sociedad mercantil 
denominada "INDUSTRIAS, CARICIAS, S. A. de C. V.", 
por medio de la cédula de aviso del despacho del Recurso 
interpuesto por el Abogado Saúl Berríos Galindo, por lo que el 
Abogado Diaz Murillo, no hizo uso del Derecho que la Ley le 
otorga para la contestación de dicha acción.- CONSIDE-

RANDO: Que petición DE TODA PERSONA INTERESADA. 
El Registro de Propiedad Industrial podrá cancelar el registro de 
una marca, cuando ésta no se hubiese usado en el país i(e 
conformidad con el artículo 81 de esta Ley, durante los tres (3) 
afios ininterrumpidos, precedentes a la fecha en que se inicie la 
acción de cancelación, o cuando no se haya pagado la tasa anual 
derehabilitación.CONSIDERANDO: Que mediante el recurso 
el Abogado Recurrente subsanó lo relacionado con la clase 
internacional que está registrada de nombre "TURBO Y 
ETIQUETA", habiendo aportado nuevos elementos que motivan 
el cambio de la correspondiente Resoluciónwbrela marca de 
Jibricadenominada ''TIJRBO YETIQUETA" antes solicitada en 
clase internacional (30), siendo lo correcto, clase internacional 
(25). POR TANTO: Esta oficina de Registro de la Propiedad 
Industrial, dependiente de la Dirección General de Propiedad 
Intelectual, de conformidad con los artículos 1, 80, 108, 3e9 de 
la Constitución de la República; 120 de la Ley de la Administración 
Públic8; 1, 3, 30, 31, 33, 83, 137 de la Ley de Procedimiento 
AdmiuistratiVQ; 21, 22 y 23 de la Ley de Propiedad Decreto No. 
82-2004, 2, 105, 106, 108 y 149 de la Ley de Propiedad 
IndustrialDecretoNo.12-99-E,ydemásaplicables.-RESUELVE: 
Primero: Declarar CON LUGAR el Recurso de Reposición 
No.32220-06, presentado en fecha 18 de septiembre del20Ó6, 
por el Abogado SAUL BERRIOS GALINDO, actuando en su 
condición de apoderado legal sustitum de la sociedad mercantil 
"REGISTROS INTERNACIONALES APLICADOS SL" en 
virtod que iealizado un nuevo análisis con lo referente a la marca 
de fábrica "TURBO Y ETIQUETA", misma que se encontraba 
en clase internacional (30) se determinó que el recurrente aportó 
nuevos elementos que motivan el cambio de la correspondiente 
resolución sobre la marca de fábrica denominada "TURBO Y 
ETIQUETA" antes solicitada en clase internacional (30) sipldo 
lo correcto, clase internacional (25), por lo que se ordena que se 
proceda a la cancelación del registro No.83357 de fecha28 de 
diciembre del afio 2001, contentivo de la marca de fábrica 
denominada "TURBO Y ETIQUETA" clase internacional (25).­
SEGUNDO:Unavezfirmelapresenteresolución,precédasepor 
cuenta del interesado a publiéar en el Diario Oficial La Gaceta y 
en un diario de mayor circulación del país, cumplidos estos 
requisitos extiéndase al interesado la orden de pago 
correspondiente y precédase hacer las anotaciones marginales 
en la hase de datos y los libros que al efecto lleva esta Oficina.­
La presente resolución no pone fin a la vlaAdministrativa, procede 
éontra la misma el Recurso de Reposición que resolverá esta 
Oficina, sin perjuicio del recurso de Apelación que resolverá la 
Superintendencia de Recursos del Instituto de la Propiedad.­
NOTIFÍQUESE. SELLO Y FIRMA- EDASUYAPAZELAYA, 
Registradora de Propiedad Industrial. 

Tegucigalpa, M. D. C., 23 noviembre dpl2006. 
1 

EDASUYAPAZELAYA V. 
Registradora de Propiedad Industrial 

13 D. 2007 

B.d 
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1 a ( ~at·t·ta 

REPÚBLICA DE HONDURAS 
SECRETARÍA DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD 

LICITACIÓN PÚBLICA 
No. 037:-2007-SS 

La Secretaría de Estado en el Despacho de Salud, 
por este medio invita a empresas dedicadas a la· 
prestación de servicios de Seguridad Privada, 
legalmente constituidas a presentar ofertas de: 

SERVICIOS DE SEGURIDAD PRIVADA EN 

ÍTEM DESCRIPCIÓN DEL LUGAR 

1 Hospital Escuela- Materno Infantil y 
Clínicas Periféricas 

2 Hospital Enrique Aguilar Cerrato 

3 Hospital San Francisco 

4 Hospital Juan Manuel Gálvez 

5 Hospital Santa Bárbara 

6 Hos ital Dr. Mario Catarino Rivas 

7 Hospital ~an Marcos de Ocotepeque 

8 Hospital de Occidente 

9 Hospital El Progreso 

1 O Nivel Central (edificio principal, edificio 

Banma, Pool de vehículos, almacén 

Central de Medicamentos, Laboratorio 

de Virología y Laboratorio de SIDA). 

11 Hospital de Roatán 

Financiada con Fondos Nacionales, corres­
pondiente al Presupuesto General de Ingresos y 

Egresos de la República de Honduras, año 2008. 

ADQUISICIÓN DE .LAS BASES DE 
LICITACIÓN: 

Las bases de licitación estarán disponibles a partir 
del 1 O al 31 de diciembre de 2007, en las oficinas de 

la Sub-Gerencia de Recursos Materiales y Servicios 

Generales, de la Secretaria de Estado en el Despacho 

de Salud, 3era, calle, Ave. Cervantes, No. 1001, 

teléfono: 222-57-71 y 78 Ext. 1031 y 1041, 

Tegucigalpa, M.D.C., Honduras, C.A. 

Los interesados deberán pagar la cantidad de 

QUINIENTOS LEMPIRAS EXACTOS 

(Lps.SOO.OO), no reembolsables en la Tesorería 

General de la República previa orden de pago 

extendida por la Sub-Gerencia de Recursos 

Materiales y Servicios Generales de esta Secretaría 

de Estado. 

RECIBO Y APERTURA DE OFERTAS: 

Los sobres conteniendo las ofertas se recibirán 

en el salón Luis Alonso López, ubicado en el 3er. 

piso de la Secretaria de Salud, Tegucigalpa, M.D.C., 

por la Comisión de Evaluación y se abrirán 

públicamente en dicho salón, el día 23 de enero de 

2008, a las diez de la mañana (10:00 a.m.), fecha y 

hora sefialada para celebrar la audiencia de apertura 

de las ofertas por la Comisión de Evaluación, en 

presencia de los representantes del organismo 

ejecutor, órganos Contí:'alores del Estado;licitadores 

o sus representantes y las personas que deseen asistir 

a este acto. 

Tegucigalpa,M.D.C., 03 de diciembre de 2007 

DRA. JENNY MERCEDES MEZA 
SECRETARIA DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD 

130.2007 
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AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

La infrascrita, Secretaria del Juzgado de Letras de Ocotepeque, 
al público en general y para efectos de ley, HACE CONSTAR: Que el seflor 

MARIO HUMBERTO HERNÁNDEZ, mayor de edad, casado, ganadero, 

hondurello y con domicilio en Ocotepeque, Depto. de Ocotepeque, ha 
solicitado TÍTIJLO SUPLETORIO del inmueble siguiente: Un inmueble de 

VEINTE MANZANAS DE EXTENSIÓN SUPERFICIAL, ubicadas en la 

aldea San Miguel en esta jurisdicción, con las eolindanctas siguientes: Al 

NORTE, colinda con calle que conduce al llano del Ojo del Agua; al SUR, 

colinda con quebrada de Agua Caliente y camino que conduce a Agua 

Caliente; al ESTE, colinda con Robert Valdivieso; y, al OESTE, colinda con 

Santiago Hernández; inmueble éste que lo obtuvo por compni a los sello res 

ANADEYBI ARITA V ÁSQUEZ, CORNELIOANTONIOV ÁSQUEZP~A 

y ROBERTO ANTONIO V ÁSQUEZ PINTO, el cual he poseldo por más de 

diezatlos. RepresentanteLegaiAbog. RICARDO GUHLERMOCARDONA. 

Ocotepeque, septiembre 21 del2007. 

~DELCARMENSUAZO 

Sria. Juzgado de Letras Departamental de Ocotepeque 
13 O., 13N.y 130.2007. 

AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

La infrascrita, Secretaria del Juzgado Primero de Letras 
Secciona! de Juticalpa, Olancho, al público en general y pata 
erectos de ley, HACE SABER: Que en fecha veintisiete de abril 
del año dos mil siete, se presentó a este despacho la sefiora 
AMALIA DEL CARMEN SEVILLA, solicitando TÍTULO 
SUPLETORIO,sobreunterreno,ubicadoenelbanioLasFlores 
de esta ciudad de Juticalpa, O lancho, solat que mide y colinda de 
la forma siguiente: Al NORTE, colinda con cerro de la Vrrgen y 
herederos del sefior RICARDO OLIVERA, y mide doce punto 
cincuentavmas;alSUR,colindaconC!intonOliveraymidedoce 
punto cincuenta vatas; al ESTE, colinda con NORMA 
PAGUADA, y mide quince vatas; y, al OESTE, colinda con 
herederos de Carlos Olivera, y mide quince vmas, dicho terreno 
lo adquirió por mera posesión y tenencia, hace más de veinte 
años, enforma quieta, pacifica y no interrumpida.- Se ofrece 
información testifical de SANDRA GARCÍA SALGADO, 
JOSÉ MARÍA MEJÍA AYALA Y JULIÁN MAXIMI­
LIANO MORAD EL. 

Juticalpa, 25 de junio del año 2007 

AZUCENAPERDOMO MEJÍA 
SECRETARIA 

13 D. 2007, 14 E. y 14 F. 2008 

REPÚBLICA DE HONDURAS 
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA 

SERVICIONACIONALDESANIDADAGROPECUARIA 
SUBDIRÉCCIÓNTÉCNICADESANIDADVEGETAL 

AVISO DE REGISTRO DE FERTILIZANTES 
Y MATERIAS PRIMAS 

Al oomercio, agroindustriay públicoen ger..al, y para erectos oo ley correspondien1e se 
HACESABER:~estadependeOOall!~oolici!OOooregistroool'ertiJizarlle< 

E1Abog.DANIFLEDGAROOALEMÁNCAS11W>,ooll.I!Jn<t¡enre¡¡esadlleión 
oo laempresaENLASA.s.A., 1endiemeaque autorice el Registro del producto de nombre 
oomerclal:TRIPLECAL,oompoostoporloselemen10S:ÓXIDODECALCIO,ÓXIDO 
DEMAGNESIOYSULFATOS,aunaooncentraciÓilde30%(Ca0)+15%(MgO) 
+(SO J. En fonna de: SÓLIDO. 

FonnuladoryPalsdeOrigen:ENLACEAGROPECUARIO,s.A.(ENLASA)/ 
GUATEMALA. 

TJpo oo Uso: FERTILIZANTE 
r.mh"-inferesaOO-""'- cuanOOexisllrnawsalesiéaJicas /ocienlfJicm _..,..... ...-Qjl0il2Sil }: que 

dernuaslrelae:ósm:laderiesgasirlooe¡1aNespamlasaludyelarnllíen!e,Ol!llanOOpamello<m 
unplarooodiez(l O)dlmhábik>ld!spo!soo la¡¡t>licaciónooesta AVISO, pam'lierrer laacciOO 
!Desmerrcbllllil. 

Fundamento Legal: Ley Fi1Ózoosanitaria, Decreto No. 157-94, reglamento sobre 
regislro, uso y control de Fertilizante y Materias Primas, Acuerdo No. 002-02 y la ley de 
¡:tUCedimienlosAdrninisiralivo 

Thguci¡!¡lJpa,MD.C.quirre (15)oo~de2007 

"ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR 
. DELAFECJIA" 

13D.2007 

REPÚBLICA DE HONDURAS 
SECRETARÍA DEAGRICULTURA Y GANADERÍA 

SERVICIONACIONALDE SANIDAD AGROPECUARIA 
SUBDIRECCIÓNTÉCNICADESANIDADVEGETAL 

AVISO DE.REGISTRO DE FERTILIZANTES 
Y MATERIAS PRIMAS 

Al oomeroio, agroindustria y público en ger..al,y pamefims de 1ey Wlitspoudierile se 
HACESABER:~esta~¡:nmrtaLdci!WooregistrodeFertili>miles. 

lliAbog.DANIFLEDGAROOALEMÁNCAS11ILO,ooll.I!Jn<t¡enre¡¡esetdlleión 
oo laempresaENLASA,s.A. tendienleaque au1oriceel R<:gis1ro del producto de nombre 
comercial: PROTECSOL,oompuesiO por loselemen10S: NITRÓGENO, FÓSFORO, 
POTASIO, SILICIO, aUlla concentración de 5% (N)+ 2% (P, O,)+ l% (K, O)+ 
65% (SiO,). En fonnade: SÓLIDO. · 

. Fonnuladory País de Origen: ENLACE AGROPECUARIO, S.A. (ENLASA)/ 
GUATEMALA. 

Trpo de Uso: FERTILIZANTE 
Cualquierinteresa00p.m.Qjl0il2SCC!lail00exisllrnawsales1éalicasylocienlfficmque 

dernuaslre lae:ósm:laderiesgas b .. ql>!l ti paralasaludyelarnllíen!e, Ol!llanOOparaelloron 
mplarodediez(JO)dimhábik>ld!spo!sdela¡úlli:acmdeestaAVISO,para'lierrerlaacción 
!Desll!elrim!a. . 

Fundameuloügai:LeyFÍIOll.:lOOalúlalia,Decre1oNo.l57-94,reglamenioooheregNIO, 
uso y coolrol de Fer1ilizmile y Mall:MI Primas, Acuerdo No. 002-02 y la ley de ¡:tUCedimienlos 
Adminislralivos. 

'fegOOgalpl, M D. C., dieciséis (16) denoviemtrede 2007 

"ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR 
DE LA FECHA" 

·13D.2007 

DR. EDMUNDOOMAR TORO 
DIRECTOR GENERAL DEL SENASA 

UDI-D
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REP LICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 13 DE DICIEMBRE DEL 2007 N". 31,482 

Marcas de Fábrica 
Solicitud de: MARCA DE FABRICA 
No. de Solicitud: 2007-034511 
Fecha de presentación: 12 de octubre del aJio 2007 
Fecha de emisión: 21 de noviembre del aJio 2007 
Solicitante: APLICACIONES METAL!CAS, S. DE R. L. DE C.V., domiciliada 
en 14 Ave. 1 y 2 calle N.E .. San Pedro Sula, Cortés, organizada bajo las leyes 
de Honduras. 
Apoderado: ANTONIO HUMBERTO GUILLÉN PEÑA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: EUROTEJA ELITE Y DISEÑO 

Clase: 61otemaciorud. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales c·omunes y sus aleaciones; materiales de construcción metálicos; 

construcciones transportables metálicas; materiales metálicos para vías férreas; 
cables e hilos metálicos no eléetricos; cerrajerfa y ferretcrlametálica; tubos metálicos; 
cajas de caudales; ¡>reductos metálicos no comprendidos en otras clases; minerales. 
Lámina para techo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N .. 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
NI>. de Solicitud: 2007-034509 
Fecba de presentación; 12 de octubre del 1!1\o 2007 
Fecba de emisión: 21 de noviembre del afio 2007 
Solicitante: APLICACIONES METALICAS, S. DE R.L. DE C. V., domiciliada 
en 14Ave. 1 y2 calleN.E., SnoPedro Sula, Cortés, organizada bajo las leyes 
de Honduras. , 
Apoderado: ANTONIO HUMBERTO OUILLÉN PEÑA 
Otros registros: 
No tiene otros régistros. 
Distintivo: EUROTEJA EXCEL Y DISEÑO 

Clase: 6 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales comunes y sus aleaciones; materiales de construcción ·metáJicos; 

construcciones transportables metálicas; materiales metálicos para vlas férreas; 
cables e hilos metálicos no cléetricos; C<rnlierfay felreterla metálica; tubos metá1ícos; 
cajas de caudales; productos metálicos no comprendidos en otras el.,..; mineralea. 
Lámina para techo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articull> 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad lndustrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-034512 
Fecha de presentación: 12 de octubre del afio 2007 
Fecha de emisión: 21 de noviembre del afio 2007 
Solicitante: APLICACIONES METAL!CAS, S. DE R. L. DE C. V., domiciliada 
en 14Ave.l y 2 calle N.ll., SnoPedroSula,Cortés, organizade bajo las leyes 
de Honduras. 
Apoderado: ANTONIO HUMBERTO GUILLÉN PEÑA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: OMEGAESTANDAR Y DISEÑO 

01Y!J?9~ 
Clase: 6 Internacional 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales comunes y sus aleaciones; ·materiales de oonstrnccíón metlilicos; 

construcciones transportables metálicas; materiales metálicos para vias férreas; 
cables e hilos metálicos no eléetricos; C<rnlierla y ferretcria metálica; tubos metálicos; 
cajas de caudales; productos metálicos no compreedidos en otras clases; minerales. 
Lámina para tt;cho. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
, Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. , 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-022929 
Fecha de preseotación: 9 de julio del afio 2007 
Fecba de emisión: 27 de septiembre del aJio 2007 
Solicitante: WENER LABORATORIOS, S.A. !.C., domiciliada en 
RIOBAMBA 2944, ROSARIO (2000) PCIA. DE SANTA FE, organizada 
bajo las leyes de Argentina. 
Apoderado: JAVJER ROBERTO PONCE PACHECO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distimivo: WIENER LAB. 

WIENERLAB 

Clase: 5 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGU!i: 
Productos fannacéuli<:os' y veterinarios e higiéniC()!I; sustancias dietáticas 

para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material para apósitos; mate­
rial para empastar los dientes y para improntas dentllles; desinfectantes; prnductos 
para la destrttcción de animales dallinos; fungicidas, herbicidas. 

Lo que se pone etí conocimiento.público para efectos de ley.cotrespOndiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

UDI-D
EGT-

UNAH 



Digitalizado y Procesado por UDI-CRA-DEGT

Derechos Reservados 

Soliciiud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-026521 

· Fecha de presentación: 8 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 4 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VE V E Y, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCÍA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

Clase: S Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Preparaciones farmacéuticas y veterinarias; preparaciones sanitarias para 

use médico, alimentos dietéticos y substanCias para uso médico y clfnico; alimentos 
y substancias alimenticias para bebés, nifios y enfermos; alimentos y substancias 
alimenticias para mujeres que amamantan; suplementos dietéticos y nutricionales. 
preparaciones vitamínicas., suplementos minerales;. confitería medicada. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Arti<'lllo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitod de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitad: 2007-030187 
Fecha de presentación: 6 de septiembre del afio 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada b!lio las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCÍA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

. Clase: 29 InternacionaL 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Legumbres y patatas, ftutas y setas en conservll, congeladas, secas o cocidas, 

carne, aves de corral~ caza, pescado y productos alimenticios provenientes del 
mar, todos estos productos también bajo la forma de extractos de sopas, de gelatinas, 
de pastas para untar, de conservas, deplatus cocinados, congelados o deshidratados; 
confituras; huevos, leche, crema de. leche, mantequílla, queso y otras preparaciones 
hechas a partir de leche, sustitutos de lecbe; bebidas a base de lecbe, sucedáneos de 
alimeotos lácteos; postres hechos a partir de lecbe o de crema de leche; yogurs, 
leche de soya (sucedáneosde la leche), otras preparaciones a partir de soya; 
aceites y grasas comestibles; pn;paraciones proteinicas para la alimentación; 
substitutos de crema para el café y/o el té; productos de salchichoner!a, mantequilla 
de maní, sopas, coueentrados de sopas, caldos, cubitoS para hacer caldos, consomés. 

Lo que se pooe en conocimientu piib1ico para efeetos de ley correspondienre. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030185 
Fecha de presentación: 6 de septiembre del afio 2007 
Fecha de emisi¡\n: 17 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VE VE Y, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. . 
ApoderadÓ: LUCÍA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

Clase: 32 Internacional. 

Reservas.: No tiene. · 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas; agua sin gas. agua efervescente o agua carbonatad~ agua tratada 

para el consumo humano, agua de manantial, agua mineral, agua saborizada; bebidas 
hechas a hase de fruta o con saber a fruti jugos de fruta o vegetales, néctares, 
limonadas, sodas y otras bebidas no alcohólicas; jarabes, extractos y esencias y 
otras preparaciones para bacer bebidas no alcohólicas (excepto aceites esenciales); 
bebidas lácteas fennentadas; bebidas hecbas a hase de soya; bebidas hechas a base 
de malta; bebidas isotónicas. -

Lo que se pooe en conocimiento público para efectos de ley correspoodiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

' 
AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 

Registtadora de la Propiedad Industrial 
13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007·027497 · 
Fecha de presentación: 17 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderádo: LUCÍA DURÓN LÓPEZ 
Ottos registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

Clase: 29 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Legumbres y patatas, frutas y setas eo conserva, congeladas, secas o cocidas, 

carne, aves de corral, caza, pes<;ado y productos alimenticios provenientes del 
mor, todos estos prodoc!os tambien bajo la forma de extractos de sopas, de gelatinas, 
de pastas para untar, de conservas, de platos cocinados, congelados o deshidratados; 
confituras; huevos, lec be, crema de leche, mantequilla, queso y otras proparaciooes 
hecbas a partir de leche, sustitutos de leche; bebidas a hase de leche; sucedáneos de 
alimentos IÍicteos; postres hechos a partir de leche o de crema de leche; yogurs, 
leche de soya (sueedáneos·de la leche), otras proparaciones á partirde.soya; 
aceites y grasas comestr'bles; preparaciones protefnicas para la alimentación; 
substitutos de crema para el café y/o el té; productos de salchichonerla, mantequilla 
de mani, sopas, concentrados de sopas, caldos, cubitos parabacer ealdoS,consorités.· 

Lo que se pooe en conocimiento público para efectos de ley .correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Indostrilll. · 

Abogada LESBJAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,28 N. y 13 D. 2007. 

UDI-D
EGT-

UNAH 



Digitalizado y Procesado por UDI-CRA-DEGT

Derechos Reservados 

J ,a C OH."<:ta 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030186 
Fecha de presentación: 6 de se¡¡tiembre del alk> 2007 
F<:eha de emisión: l'i de octubre del año 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTI..E, S.A., domicíliade en 1800 
VEVEY, SWITZERI"AND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apodecado: LUCIA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEF!O ESPECIAL 

Clase: 30 InternacionaL 

Reservas: No tiene, 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, extractos de café, preparaciones y bebidas hechas a base de café; café 

helado' substitutos del café, extractos del substituto del café, preparaciones y 
bebidas h.echas a base de substitutos del café; chicoria; té, extractos de té, 
preparaciones y bebidas hecbes a partir de té; té helado; preparaciones hechas a 
bese de malta; cacao y preparaciones y bebidas beehas a partir de cacan; chocolnte, 
productos de chocolaterla, preparaciones y bebidas hechas a bese de chocolate; 
confiterla, golosinas, caramelos; azúcar, goma de mascar; edulcorantes paturales; 
productos de panaderia, pan, levadura, articulos de pastelerla; bizcochos, tartas, 
galletas, barquillos, postres, budines; helados comestibles, helados comestibles a 
partir de agua, sorbetes, eonliteria helada, tartas heladas, cremas heladas, postres 
helados, yogurs helados; productos para la preparación de helados comestibles 
y/o belados comestibles a partir de agua y/o sorbetes y/o conliterla helada y/o 
tartas heladas y/o cremas heladas y/o postres heladós y/oyogurs helados; miel y 
sustitutos de la miel;. cereales para el desayuno, hojuelas de malz, barras de 
cereal, <::ereales listos para comer~ preparaciones de cereales; arroz, pastas 
alimenticias, tallarines; productos alímetJticios hechos a partir de arroz, de harina 
o de cereales, también bajo la furma de platos cocinados; pizzas; saadwich; 
mezclas de pastas alimenticias y polvos para pasteles; salsas; salsa de soya; 
ketchup; productos para aromatizar o sazonar los alimentos, especias comestibles, 
condimentos, salsas para ensalada, mayonesa; mostaza; vinagre. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AhogadeEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,28 N. y 13D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-626520 
Fecha de presentación: 8 de agosto del año2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del al\ o 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domicílíada en 1800 
VE VE Y, SWITZERIAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUciA DURÓN LóPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEÑO ESPECIAL 

Clase: 291nternacional. 

Reservas: No tiene, 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Legumbres y patatas, frutas y setas en conserva, congeladas, secas o cocidas, 

c8me, aves de corral~ caza, pescado y productos alimenticios provenlentes del 
mar, todos estos productos también bejo la forma de exttactosde sopas, de gehuinas, 
de pastas para untar, de consefvas, de p]atus cocinados, congelados o deshidratados; 
confituras; huevos, leche, crema de le<he, mantequilla, queso y otras preparaciones 

hechas a partir de leche, sustitutos de leche; bebidas a bese de leche, sucedáneos de 
alimentos lácteos; postres he<hos a partir de le<he o de crema de leche; yogurs, 
le<he de soya (sucedáneos de la le<he), otras preparaciones a partir de soya; 
aceites y graSWl comestibles; preparaciones protelnicas para la .alimentación; 
substitutos de crema para el café y/o el té; productos de salchichonerla, mantequilla 
de maui, sopas, concentrados de sopas, caldos, cubitos para hacer caldos, consomés. 

Lo que se pone en conocimiento público para efe<tos de ley co!Tespondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Ahugade EDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solidtud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030914 
Fecha de presentación: 12 de septiembre del ai\o 2007 
Fecha de emisión: 23 de octubre del año 2007 
Solicitante: NATIONAL GYPSUM PROPERTIES, LLC, domicilíada en 
2001 REXFORD ROAD, CHARLOTTE, NORTH CAROLINA, 28211, 
organizada bajo las leyes de U.S.A. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: PERMABASE 

PERMABASE 
Clase: 19lntemacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEOE Y DISTINGUE: 
Tablas de cemento. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbugadeEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Regístradura de la Propiedad Industrial 

13,28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007..030912 
Fecha de presentación: 12 de septiembre del año 2007 
Fecha de emisión: 23 de octubre del afio 2007 
Solicitante: LABORATORIOS Y DISTRIBUCIONES FRANCELIA, 
domiciliada en Tegucigalpa, MD.C., Organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: LF EXTRAMALT 

LFEXTRAMALT 
Clase: S Internacional. 

Reservas: No líO!!<'. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Extracto de malta fortificado. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos·de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad ludustrlal. 

AbogadeEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial · 

13, 28 N. y 13 D. 2007 .. 

UDI-D
EGT-

UNAH 



Digitalizado y Procesado por UDI-CRA-DEGT

Derechos Reservados 

La (.at•t•ta 

Solicitud de: MARCA DE F'ÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030184 
Fecha de presentación: 6 de septiembre del atlo 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del atlo 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCIA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: NESTLE PROFESSIONAL Y DISEÑO 

Clase: 29Intemacional. Oestle 
PROFESSIONAL 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Legumbres y patatas, frutas y setas en conserva, congelades, secas o cocidas, 

carne, aves de corral, caza, pescada y productos alimenticios provenientes del 
mar,lodo!Hlstosprodactos también bajo la forma de extractos de sopas, de gelatinas, 
de pastas para untar, de conservas, de platos cocinadas, congelados o deshidratados; 
confituras; huevos, leche, crema de leche, mantequilla, queso y otras preparaciones 
hechas a partir de leche, sustitutos de leche; bebides a base de lec be, sucedéneos de 
alimentos lácteos; postres hechos a partir de leche o de crema de leche; yogurs, 
leche de soya (sucedáneos de la leche~ otras preperaciones a partir de soya; 
aceites y grasas comestibles; preparaciones proteinicas prtra la alimentación; 
substitutos de crema para el cnféy/o el té; productos de salchichoneria, mantequilla 
de manl, sopas, concentradas de sopas, caldos, cubitoS parahaéer oaldos, consomés. 

Lo que se pone en conocimiento público prtraefectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiadad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007..030182 
Fe~ha de presentación: 6 de septiembre del atlo 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del atlo 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apodetudo: LUCIA DURÓNLÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: NESTLE PROFilSSIONAL Y DISEÑO 

Clase: 32 lnteroacional. Oest1e 
Reservas: No tiene. 

PROFES$10NAL 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas; agua sin gas,~· eierve"f"'lle o~a carbonatada, agua tratada 

prtrael consumo humano, agua de manantial, agua mineral, agua saborizada; bebidas 
hechas a base de ftuta o con sabor a ftuta, jugos de ftuta o végetales, néctares, 
limonados, sodas y otras bebidas no alcohólicas; jarabes, extracto• y esencias y 
otras preparaciones prtra haéer bebidas no alcohólicas (excepto aceites esenciales); 
bebides lácteas fermentadas; bebides hechas a !>asÓ> de soya; bebides hechas a base 
de malta; bebidas isotónicas. 

Lo que sc pooe en.conooimiento público prtraefectos de. ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 
Reglstrndóm de laPropiadadllldnstrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. . 

Solictrad de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007·026522 
Fecha de presentación: 8 de agosto del atlo 2007 
Fecha dé emisión: 17 de octubre del atlo 2007 

2007 N". 

Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCIA DURÓN LÓPE.Z 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: SOFRIL!STO 

SOFRILISTO 
Clase: 30 Internacional. 

Reseryas: No dene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, extractos de café, prepamciones y bebidas hechas a base de café; cnfé 

helado; substitutos del café, extractos del substituto del cnfé, prepamciones y 
bebides hechas a hase de substitutos del cnfé; chicoria; té, extractos de té, 
preparaciones y bebidas hechas a partir de té; té helado; prepamciones hechas a 
base de malta; cacao y preparaciones y bebides hechas a partir de cacao; chocolate, 
prOductos de chocolaterla, prepflrlll:iones y bebidas hechas a base de chocolate; 
confiteria, golosinas, caramelos; azúcur, goma de mascar; edulcorantes naturales; 
productos de pannderla, pan, levadura, artlculos de pastelerla; bizcochos, tartas, 
galletas, barquillos, postres, budines;.helados comestibles, helados comestibles a 
partir de agua, sorbetes, confiterla helada, tartas heladas, cremas heladas, postres 
helados, yogurs heledos; productos para la preparación de helados comestibles 
y/o helados comestibles a partir de agua y/o sorbetes y/o conflterla helada y/o 
tartas heladas y/o cremas heladas y/o postres helndos y/o yogurs helados; miel y 
sustitutos de la miel; cereales para el desayuno, hojuelas de malz, barras de 
cereal, cereales listos_ para oomer; preparaciones' de cereales; arroz. pastas 
alimenticias, tallarines; productos alimenticios hechos a partir de arro1, de harina 
o de cereales, también bl\io la forma de platos cocinados; pizzas; sandwich; 
mezclas de pastas alimenticias y polvos para pasteles; salsas; salsa de soya; 
ketcbup; ptuductos para aromatizar o sa.wnar los alimentos, especias comestibles, 
condimentos, salsas prtra ensalada, mayonesa, mostaza; vinagre. 

Lo qne se pone en conocimiento público prtraefectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiadad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007..030181 
Fecha de presentación: 6 de septiembre del atlo 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del aílo 2007 
Solicitante; SOCIETE DES Í'RODUITS NESTLE, S.A., domicilieda en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Súiza. 
Apodetudo: LUCIA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: PURINA HEALTHFUL LfFE 

PURINAHEALTHFULLIFE 
Clase: 31 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comida para mascotaS. 

Lo que se pone en conocimiento público prtra efeet<is de ley correspondiente. 
Art!culoSl!" de la Ley de Propiednd ·Illdustrlal. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de lll Propie'dad llldllstrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007c 

UDI-D
EGT-

UNAH 
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La Cat·eta 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-027496 
Feehade presentación: 17 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUfrS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bajo las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCÍA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DISEflO ESPECIAL 

Clase: 32 Internaeional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas; agua sin gas, agua efervescente o agoa carbonatada, agua tratada 

para el consumo humano, agua de manantial, agua mineral, aguaaaborizada; bebídea 
heehas a base de fruta o con sabor a fruta, jugos de fruta o vegetales, néctares, 
limonadas, sodas y otras bebidea no alcohólíóaS; jarabes, extractos y esencias y 
otras preparaciones para hacer bebidea no alcohólicas (excepto aceites esenciales); 
bebidas lácteas fermentadas; bebidea bechas a base de soya; bebidas hechas a base 
de malta; bebidas isotónicas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbegadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 

No. de Solicitud: 2007-022265 

Fecha de presentación: 4 de julio del afio 2007 

Fecha de emisión: 28 de septiembre del afio 2007 

Solicitante: PltOCAPS, S.A., domiciliada en Barranquilla, Atlántico, 

organizada bajo las leyes de Colombia. 

Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 

Otros registros: 

No tiene otros registros. 

Distintivo: lLANA 

Clase: 5 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

lLANA 

PROTEGE Y DISTINGUE: 

Productos farmacéuticos y veterinarios; ptuductus higiénicos pam la medicina; 

sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material 

para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; 

desinfe<:tantes; productos para la destroeción de animales d{úlinos; fu!lgicidas, 

herbicidas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley cOrrespondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 

Registradera de la Propiedad Industrial 
13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 

No. de Solicitud: 2006-032817 

Fecha de presentación: 25 de septiembre del afio 2006 

Feeha de emisión: 29 de octubre delafto 2007 

Solicitante: CAFÉ SOLUBLE, S.A., domiciliada en Managua, organizada 

bajo las leyes de Nicaragua. 

Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 

Otros registros: 

No tiene otros registros. 
Distintivo: SASA Y ETIQUETA 

1'~ 

""~ 
Clase: 30 Internacional. S~:~b.;~r 5{,¡,,,; -

Reservas: No se reivindica en las etiquetas "SALUD Y SABORff •. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 

Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café; harinas y 
preparaciones hechas de cereales, pan, pastelerfa y confiterla, helados comes­

tibles; miel, jarabe de melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, mosw:a; vinagre, 

salsas (condimentos); especias; hielo; barra grano la, cereal. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 

Registradora de la Propiedad Industrial 

13,28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-025530 
Fecba de presentación: 31 de julio del afio 2007 
Fecba de emisión: 28 de septiembre del afio 2007 
Solicitante: PROCAPS, S.A., domiciliada en BarranquiUa, Atlántico, 
organizada bajo las leyes de Colombia. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otf!ls registros. 
Distintivo: GUMIVIT C 

GUMIVITC 
Clase: 51ntemacional. 

Reservas: No tj.ene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos furrnacéuticos y veterinarios; productos higiénicos para la medicina; 

sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; emplastos, material 
para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas dentales; 
desinfectantes; prnductus para la destroeción de animáles daflinos; fungicidas, 
herbicidas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbegadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registiadora de la Propiedad Industrial 

13,28 N. y 13 D. 2007. 

UDI-D
EGT-

UNAH 
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1 a <. at'l'ta 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-031867 
Fecha de presentación: 19 de septiembre del año 2007 
Fecha de emisión: 23 de octubre del afio 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUITS NESTI.E, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWITZERLAND, organizada bl!io las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCIA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: HEALTHFUL LJFE Y DISEÑO 

Clase: 3llnternacíonal. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comida para mascotas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Arllculo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad lndastrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-027965 
Fecha de presentación: 22 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del afio. 2007 
Solicitante: PAYLESS SHOESOURCE WORLDWIDE, INC. (UNA 
CORPORACION DE KANSAS), domiciliada en JAYHAWK TOWERS, 
700 SW JACKSON, SUITE 202, TOPEKA, KANSAS 66603, organizada 
bajo las leyes de U.S.A. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: RUGGED OUTBACK 

RUGGED OUTBACK 
Clase: 9Intem~reional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Anteojos de sol y estuches para anteojos de sol. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspoadiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad ludusírial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad !udustrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007..026058 
Fecha de presentación: 3 de agosto del afio 2007 · 
Fecha de emisión: 9 de octubre del afio 2007 
Solicitante: FORD MOTOR COMPANY, domiciliada en ONE AMERI· 
CAN ROAD DEARBORN, MICHIGAN 48121, organizada bajo las leyes 
de U. S.A. , 
Apoderado: OSCAR RENÍl CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 

Distintivo: FIESTA 

FIESTA 
Clase: 12lntemacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Vehiculos motores terrestres y sus partes y accesorios. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Arllculo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registnidora de la Propiedad Industrial · 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030915 
Fecha de presentación: 12 de septiembre del afio 2007 
Fecha de emisión: 18 de octubre del año 2007 
Solicitante: NATIONAL GYPSUM PROPERTIES, LLC, domiciliada en 
2001 REXFORD ROAD CHA.RLOTTE, NORI'H CAROLINA 28221, 
organizada bajo las leyes de U.S.A. 
Apoderado: OSCAR RENÍl CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: EDGETECH 

EDGETECH 
Clase: 191nternacional. 

Reservas: No- tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Paneles de co¡¡creto. 

Lo que se poue en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Arllculo 88 de la Ley de Pmpledad ludustrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-027974 
Fecha de preSentación: 22 de agosto del afio.2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del afio 2007 
Solicitante: DECKERS OUTDOOR CORPORATION, domiciliada en 495· 
A S. FAIRVIEW AVE. GOLETA. CALIFORNIA 93117, organizada bajo las 
leyes de U.S.A. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: UGO 

Clase: 25lntem~mional. 

Reservas: No tiene. 

UGG 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Vestidos, calzados, sombrerería. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondienre. 
Arllculo 88 de la Ley de Propiedad ludustrial. 

AbogadeEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

UDI-D
EGT-

UNAH 
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Solicitud de: MARCA DE FÁBRJCA 
No. de Solicitud: 2007-025732 
Fecha de presentación: l de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 20 de septiembre del afio 2007 
Solicitante: FABRICA DI! llMBUTIDOS EUROPEA, S.A. DE C.V., 
domiciliada en barrio El Manchén, calle principal que conduce a la colonia 21 
de 0<.1ubre, Tegucigalpa, MD.C., organizada h1\jo las leyes de Honduras. 
Apoderado: ADOLFO PINEDA PADILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: EL ARTESANO 

EL ARTESANO 
Clase: 29 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comercialización de carnes rojas y blancas como: Res, pollo, cerdo y pescado. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley .correspoadiente. 
Articulo 88 de la Ley de Ptopiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Ptopiedad ludustrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRJCA 
No. de Solicitud: 2007-025730 
Fecha de presentación: l de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 20 de septiembre del afio 2007 
Solicitante: FABRICA DE EMBUTIDOS EUROPEA, S.A. DE C.V., 
domiciliada en barrio El Manchén, calle principal que conduce a la colonia 21 
de Octubre, Tegucigalpa, M.D .. C., organizada bajo las leyes de Hooduras. 
Apoderado: ADOLFO PINEDA PADILLA 
Otros registros: · 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DIAPACK 

DIAPACK 
Clase: 291ntemacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comercialización de carnes rojas y blancas como: Res, pollo, cerdo y pescado. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artlcul.; 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007..025729 
Fecha de presentación: 1 de agosto del afio 2007 
Fecha de emisión: 24 de septiembre del afio ·2007 
Solicitante: FABRICA DE EMBUTIDOS EUROPEA, S.A. DE C.V., 
domiciliada en barrio El Manchén, calle principal que conducealacolonia21 
de Octubre, Tegocigalpa, M.D.C., organizada boYo las leyes de Honduras. 
Apoderedo: ADOLFO PINEDA PADILLA 
Otros regístros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: LA PARJLLA 

LAPARILLA 
Clase: 29 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Comercialización de carnes rojas y blancas como: Res, pollo, cerdo y pescado. 

Lo que se pooe en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Iudustrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE F ÁBRJCA 
No. de Solicitud:2007..034510 
Fecha de presentación: I2 de octubre del afio 2007 
Fecha de emisión: 21 de noviembre del afio 2007 
Solicitante: APLICACIONES METALICAS, S. DE R. L. DE C. V., domiciliada 
en 14 Ave. 1 y 2 calle N.E., San Pedro Sula, Cortés, organizada bt1io lllS leyes 
de Honduras. 
Apoderado: ANTONIO HUMBERTO GUILLÉN PEJ'IA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: EUROTEJA ESTANDAR Y DISEÑO 

Clase: 61ntemacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales comunes y sus aleaciones; materiales de construcción metálicos; 

construcciones transportables metáliéas; materiales metálicos para vias férreas; 
cables e hilos metálioos no eléctricos; cetTI!ieria y ferreteria metálica; tubos metálicos; 
cajllS de caudales; productos metálicos no comprendidos en otras clases; minerales. 
U.mina para techo. 

Lo que se pooe en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Ptopiedad ludustrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Ptopiedad ludustrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE F ÁBRJCA 
No. de Solicitud: 2007..034513 
Fecha de presentación: 12 de octubre del afio 2007 
}'echa de emisión: 21 de noviembre del afio 2007 
Solicimnte: APLICACIONES METALICAS, S. DE R. L. DE C.V., domiciliada 
en 14 Ave. l y 2 calle N.E., San Pedro Sula, Cortés, organizada bajo las leyes 
de Honduras. 
Apoderado: ANTONIO Hl.TMBERTO GUILLÉN PEÑA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: ACRYLUME 

ACRYLUME 
Clase: 6 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales comunes y sus aleacioneS; materiales de construcción metálicos; 

construcciones transportables metálicas; materiales metálicos para VlllS férreas; 
cables e hilos metálicos no eléctricos; cetrnjeriay ferreteria metálica; tubos metálicos; 
cajos de caudales; productos metálicos no compréndidosen otras clases; minerales. · 
Lámina para techo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Ptopieded Industrial. 

Abogada LESB!Af!NOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad ludustríal 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

UDI-D
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Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-020892 
Fecha de presentación: 22 de junio del año 2007 
Fecha de emisión: 29 de noviembre del año 2007 
Solicitante: ALIMENTOS, S.A., domiciliada en li:m. 16carretera a El Salva· 
dor, municipio de Santa Catarina Pínula, departamento de Guatemala, 
organizada bajo las leyes de Guatemala. 
Apoderado: JUAN JOSÉ ALCERRO 
Otros registros: 
No tiené otros registros. 
Distintivo: ALICHIPS 

ALICHIPS 
Clase: 30 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del calé; harinas y 

preparaciones hechas de cereales, pan, pastelerla y confiterfa, helados comes· 
tibies; miel, jarabe de mela:m; levadura, polvos para esponjar; sal, mostaza; vinagre, 
salsas (condimentos); especias; hielo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad lodustrial 

13,31 D. 2007 y 16E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-029781 
Fecba de presentación: 4 de septiembre del afto 2007 
Fecha de emisión: 4 de diciembre del año 2007 
Solicitante: ALIMENTOS, S.A, domiciliada en Km. 15.5 de la carretera a El 
Salvador, del municipio de Santa Catarina Pínula, organiz.ada blijo las leyes de 
Guatemala. 
Apoderado: JUAN JOSÉ ALCERRO MILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: NEF 

Clase: 321nremacional. 

ReservaS: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 

NEF 

Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, bebidas 
y zumos de frutas, siropes y otras preparaciones para hacer bebidas. 

Lo que se pone en conocimiento público para e(ectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRJCA 
No. de Solicitud: 2007-029779 
Fecha de presentación: 4 de septiembre del año 2007 
Fecha de emisión: 6 de diciembre del año 2007 
Solicitante: ALIMENTOS, S.A., domiciliada en Km. 15.5 de la carretera a El 
Salvador, del municipio de Santa Catarina Pínula, departamento de Guate­
mala, organizada bajo las leyes de Guatemala. 
Apoderado: JUAN JOSÉ ALCERRO MILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: NEF 

NEF 
Clase: 5 Internacional. 

~l'll'IIJII B \\!so-. 1 ~J!.IIl'~ 

2007 N•. 31 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos. para la medicina, 

sustancias dietéticas para uso médice, alimentos para bebés, emplastos, material 
para apósitos, material para empastar los dientes y para moldes dentales, 
desinfectantes, productos para la destrucción de animales daftinos, fungicidas y 
herbicidas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de:. MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-029n3 
Fecha de presentación: 4 de septiembre del año 2007 
Fecha de emisión: 4 de diciembre del año 2007 
Solicitanté: CERVEéERIA CENTRO AMERICANA, S.A., domiciliada en 
tercera Ave. norte linal, finca El Zapote, znna 2, organizada blijo las leyes de 
Guatemala. 
Apoderado: JUAN JOSÉ ALCERRO MILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. ' 
Distintivo: MONTE CARLO Y DISEÑO 

Clase: 32 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Cervezas~ aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas. bebidas 

y zumos de frutas, siropes y otras preparaciones para hacer bebidas, 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Íey correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad IndustriaL 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007.030632 
Fecha de presentación: 10 de septiembre del año 2007 
Fecha de emisión: 29 de octubre del año 2007 
Solicitante: EYL COMERCIAL AGROPECUARIA, S.A., domiciliada en 
barrio San Rafael, calle retomo El Carmen, atrás del hotel Honduras Maya, 
organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: OSLYN HERNÁNDEZ MARADIAGA 
Otros registros; 
No tiene otros registros. 
Distintivo: TAT RASTR,EROS TAT w 

Y DISEÑO RASTREROS 1 
Clase: 5 Internacional. 

Reservas: No se reivindica la palabra RASTREROS. 

PROTEGE Y DIS11NGUE: 

¡ 

Productos patilla destrucción de animales dal!inos como ser: Cucarachas, 
honnigas, zompopos, jales y otros. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Árt!CÍ!Io 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Ab~adaEDASUYAPAZELAYAVALLADARES 

Registradora de la Propiedad Industrial 
13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

UDI-D
EGT-
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La ( .at·t.:ta REP BLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M.D.C., 13 DE DICIEMBRE DEL 2007 N". 31,482 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No, de Solicitud: 2007-{l;l9493 
Fecha de presentación: 28 de noviembre del año 2007 
fecha de emisión: 5 de diciembre del ano 2007 
Solicitante: APLICACIONES METALICAS, S.A. DE C.V., domiciliada en 
14 Ave., 1 y 2 calle N.B., San Pedeo Sula, Cortés, organizada bajo las leyes de 
Honduras. 
Apoderado: ANTONIO HUMBERTO GUILLÉN PEí'IA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: MILENtA 

MILENIA 
Clase: 61ntemaeional. 

Reservas; No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Metales comunes y sus aleaciones; materiales de construccíón metálicos; 

construcciones transportables metálicas; materiales metálicos para vías férreas; 
cables e hilos metálicos no eléctricos; cerrajetia y ferreterla metálica; tubos metálicos; 
cajas de caudales; productos metálicos no comprendidos en otras clases; minerales; 
lámina para techo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIA FNOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad k~llstrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitad de: MARCA DE P ÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-030631 
fecha de presentación: 1 O de septiembre del al\o 2007 
Fecha de emisión: 29 de octubre del año 2007 
Solicitante: EYL COMERCIAl. AGROPEcUARIA, S.A., domiciliada en 
barrio San Rafael, calle retomo El Carmen, atrás del hotel Honduras Maya, 
organi>ada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: OSLYN HERNÁNDEZ MARADIAGA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: TAT VOLADORES Y DISEJ'l'O 

TAT "" 

Clase: 5 InternacionaL 

VOLADORES '~ 

¡ 

Reservas: No se reiviadicala palabra VOLADORES. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Productos par8. la destrucción de animales datiinos como ser: Zancudos, 

mosquitos~ moscas y toda clase de insectos voladores. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. · 

Abogada LESBIAENOEAI.VARADO BARDAI.ES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitad de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitad: 2007-028952 
Fecha de presentación: 29 de agosto del año 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del año 2007 
S,olieitanre: INDUSTRIAS Y COMERCIO, S. DE R.L., domiciliada en San 
Pedro Sula, Cortés, organizada bajo ·tas leyes de Honduras. 
Apoderado: GAMA!. SALAH RUMMAN URQUIZA 
Otros registros: 
N o tiene otros registros. 

Distintivo: SUPER CLEAN 

Clase: 3 InternacionaL 
\ 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Dcsndorante sanitario ambiental de varios olores. 

Ló que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiadad IndustriaL 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitad de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitad: 2007..028953 
fecha de presentación: 29 de agósto del año 2007 
Fecha de emisión: 18 de octubre del año 2007 
Solicitanre: INDUSTRIAS Y COMERCIO. S. DE R. L., domiciliada en San 
Pedro Sula, Cortés, organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: GAMAL SALAH RUMMAN URQUIZA 
Otros'registros: 
No. tiene otros registros. 
Distintivo: QUALITY 

Clase: 3 Internacional. 

_i?_~ervas: No tiene. 

PROTEO!~ -; : c,..::;;-~;-IG:UR· 
DCSC'Jorante sanitario arnbít:;rmü. 

Lo que se pone en conocimien~o público para efecto~ de ley correspondiem ~ 
Arti<u!o 88 de la Ley de Propiedad lncuciT'd. · 

Ahogada LESBIA ENOEAI.VARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitad de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitad: 2007-034856 
Fecha de presentación: 18 de octubre del año 2007 
Fecha de emisión: 26 de noviembre del año 2007 
Solicitante: HANNA BANANA, S. DE R.L. DE C.V., domiciliada en 
Tegucigalpa, M.D.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODERICK AI.EXANDER SCHACHER KAFATI 
Otros registros: 
No tiene otros registros, 
Dislintivo: HANNA BANANA TEEN'S Y ETIQUETA 

Clase: 25Internaeiona!. ~ 
Reservas:Notiene. HANI'6,JÍ:4NANA 
PROTEGE Y DISTINGUE: ·. "' ~ ~ 
Vestidos, calzados, sombrererla 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AhogadaEDASUYAPAZELAYA VAI.LADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007y 16E. 2008. 

UDI-D
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Solicitud de: MARCA DE F ÁBRJCA 
No. de Solicitud: 2007-034354 
Fecha de presentación: 18 de octubre del allo2007 
Fecha de emision: 27 de noviembre del allo 2007 
Solicitante: HANNA BANANA, S. DE R.L. DE C.V., domiciliada en 
Tegucigalpa, M.D.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODERJCK ALEXANDER SCHACHER KAFATI 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: HANNA BANANA SWEET STATION Y ETIQUETA 

H 
Sweet Station 

Clase: 30 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café, té, cacao, azúcar, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café; hntinas y 

preparaciones hechas de cereales, pan, pasteleda y confiterla, helados comes­
tibles; miel jarabe de melaza; levadura, polvos para esponjar; sal, mosmza; vinagre, 
salaas (condimentos); especias; hielo. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspoudiento. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-034355 
Fecha de presentación: 18 de octubre del allo 2007 
Fecha de emisión: 29 de noviembre del allo 2007 
Solicitante: HANNA BANANA, S. DE R.L. DE C.V., domiciliada en 
Tegucigalpa, M.D.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODERJCK ALEXANUER SCHACHER KAFATI 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: HANNA BANANA BABIE'S Y ETIQUETA 

Clase: 25 Internacional. HAN .... ~ 1 ANA 
Reservas: No tiene. 

1 

~~'5 
PROTEGE Y DISTINGUE: 
Vestidos, calzados, sombrereda 

Lo que se pone en conocimienro público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la L<Jy de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE FÁBRICA 
No. de Solicitud: 2007-027964 
Fecha de presentación: 22 de agosln del allo 2007 
Fecha de emisión: 17 de octubre del allo 2007 
S<dicitante: PAYLESS SHOESOURCE WORLDWIDE, INC. (UNA 
CORPORACION DE KANSAS), domiciliada en JAYHAWK TOWERS, 
700 SW JACKSON, SUITE 202, TOPEKA, KANSAS 66603, organizada 
bajo ias leyes de U.S.A. 
Apoderado: OSCAR RENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 

Distintivo: RUGGED OUTBACK 

RUGGED OUTBACK 
Clase: 18lntemacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Bolsas de hombro, billeteras, bolsas de lona, mochilas. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley cotrespondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

MARCAS DE SERVICIO 

Solicitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Soliciiud: 2007-025323 
Fecha de presentación: 30 de julio del alln 2007 
Fecha de emisión: 5 de diciembre del aJio 2007 
Solicitante: PROMOVIS!ON, S.A. DE C.V., domiciliada en Tegucigalpa, 
M.D.C., Honduras, organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: GUILLERMO ENRIQUE ARGUETA SOTO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: PROMOVISION 

PROMOVISION 
Clase: 35 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Publicidad; gestión de negociosccmerciales; adminislración comercial;~os 

de oficina 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCAD E SERVICIO 
No. de SOlicitud: 2007-0348$9 
Fecha de presentación: 18 de octubre del allo 2007 
Fecha de emisión: 29 de noviembre del allo 2007 
Solicitante: GRUPO TREBOL, S.A DE C.V., domiciliada en Tegucigalpa, 
M.D.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODERJCK ALEXANDER SCHACHER KAFATI 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: OSO GOLOSO Y ETIQUETA 

Clase: 43 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicio de restaurante. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007y 161!. 2008. 

UDI-D
EGT-
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.Solicitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Solicitud: 2007-026901 
Fecha de presentación: 14 de agosro del aJ\o 2007 
Fecha de emisión: 2 noviembre del.ai!o 2007 
Solicitante: FUEGOS ARTIFICIALES QUIRCOT, domiciliada en la ciudad 
de San José, organizada bajo las leyes de Cos1a Rica. 
Apoderado: VANESSA LASTENIA HBRNÁNDEZ RODAS 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: CAVICA Y DISEÑO 

Clase: 41 Internacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de diversión y entretenimiento. 

·Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbosftdaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registtadora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Solicitud: 2007-031257 
Fecha de presentación: 14 de septiembre del aJ\o 2007 
Fecha de emisión: 29 de octubre del aJ\o 2007 
Solicitante: SOCIETE DES PRODUJTS NESTLE, S.A., domiciliada en 1800 
VEVEY, SWJTZERLAND, organizada bl\io las leyes de Suiza. 
Apoderado: LUCIA DURÓN LÓPEZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: NUTRIMOVIL 

Clase: 441ntemacional. 

Reservas: Se reivindican los colores. 

· PROTEGE Y DISTINGUE: 
~ervicios médicos, consultas sobre nutrición, cuidedos de higiene y de belleza 

para personas •. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbosftdaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registredora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

NOMBRES COMERCIALES 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-025734 
Fecha de presentación: 1 de agosto del aJ\o 2007 
Fecha de emisión: 20 de septiembre del aJ\o 2007 
Solicitante: FOMENTO ALA EDUCACION Y LA CULTIJRA, S.A. DE 
C.V., domiciliada en Col. La Felicidad, aldeaLas,Caslms, Tegucigalpa, MD.C., 
organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: ADOLFO PINEDA PADILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 

Dis,tintivo: METROPOLITAN SCHOOL 

METRO PO LITAN SCHOOL 
Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Educación; formación; esparcimiento; actividades deportivas y culturales. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada F..DASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-025760 
Fecha de presentación: 1 de agosto del aJ\o 2007 
Fecha de emisión: 20 de septiembre del aJ\o 2007 
Solicitante: ADOLFO AUGUSTO PINEDA MENDOZA, domiciliada en 
Col. Lomas del Mayal>, avenida Madriados, calle Ciprés, edificio ZETA, 
Tegucigalpa, MD.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: MANUEL ARTURO LÓPEZ SAMRA 
ütros registros: 
No tiene registros. 
Distintivo: INVERSIONES APIME 

INVERSIONES APIME 
!\<:servas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Compra y venta de combustible lubricardes, de abarroterla, de llantas, de 

representación de marcas nacionales y extranjeras en cualquier producto y en 
generala cualquieraetivided mercanlilllci!a de conformidad con la ley vigente del 
país. 

Lo que se pone en conocimiento público pata efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad lndostrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D. 2007. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-023954 
Fecha de presentación: 19 de julio del al\ o 2007 
Fecha de emisión: 28 de septiembre del aJ\o 2007 
Solicitante: FERNANDO JOSÉ OLIVA GONZÁLEZ, domiciliada en 
Tegucigalpa, organizada bajo las leyes de Hondoras. 
Apoderedo: OSCARRENÉ CUEVAS BUSTILLO 
Otros registros: 
No tiene otros registro¡;. 
Distintivo: MUSGQ · . '. ,~ . . . . . .. ; 

MUSGO 
Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Compra 'l venta de joyer!a, complementos, oro, :plata, plalinn, plumas 

estilográficas, boligrafos, relojes y venia de revistas y libros del sector de lajoyerla 
y relojerla, asi com() la promoción y formación de empresas y de otras sociedades. 

Lo que se pone en conocimiento público para~ de ley aorrespondíen~. 
Artioulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registtadora de la Propiedad Industrial 

13, 28 N. y 13 D~ 2007. 
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Solicítud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-024859 
Fecha de presen~aeíón:26 de julio del ano 2007 
Fecha de emisión: 29 de noviembre del ano 2007 
Solicitanoo: ALMACENES LADY LEE, S A. DE C.V., domiciliada en San 
Pedro Sula, Cortés, organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: BESSY NADEZNA NÚÑEZ 
Otros registros: 
No tiene otros_ registros. 
DiStintivo: LADY LEE CARPA 

Lady Lee 
Reservas: No tiene. e a r p a 
PROTilGE Y DISTINGUE: 

. Importación, distribución y compra y venta de toda clase de mercaderlas y 

productos, podrá además realizar otras actividades afines con el fm expuesto, a tal 

efecto podrá representar casas naciooales y extranjeras, fubricanoos y distnbuidoras 

de mercaderias y productns en general, finalmenoo podrá ejercer cualquier actividad 
lícita en comercio que tenga relación con los fines expuestos, tales como 
electrodomésticos; muebles para encina, oficina y el hogar; cuchillerla, máquinas e 

instrumentos manualmente operados, aparatos de alumbrado, de calefección, de 
producción, de vapor, de cocción, de refrigeración; utensilios y recipientes para el 
menaje o la cocina; alfombn>; Juegos y juguetes de toda naturaleza y variedad: 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 

Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBlAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Proptodad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
. No. de Solicitud: 2007-014325 

Fecha de presentación: 2 de mayo del aón 2007 
Fecha de emisión: 27 de julio del allo 2007 
Solichante: DISEÑOS PERSONALIZADOS, S.A. DE C.V., domiciliada en 
MALL MULTIPLAZA, PRIMER NIVEL, TEGUCIGALPA, M.D.C., 
organizada bajo las leyes de Rondaras. 
Apoderado: RUTH EUNICE GRADIZ 
Otros registros: · 
No tiene otros registros. 
Distintivo: KATYAAGUILERA JOYAS 

Reservas; No tiene, 

Un establecimiento dedicade a la venta de metales preciosos y sus aleaciones 
y artlculos de estas materias o de chapado no. oompréndidoo <ln ÓlrtiS clases; 

Jojiér!a, bisUtería, pledfus precioiíalí.' reÍojerlá e instnímentós éronQrt\etios. 
'--·' - ';" -, ' -·'·'· ' ,< ,•::. '. 'l; ·-·--': -., ; __ . j _'' 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. i 

A¡iloolo 88 de la U y 'de Propiedad lndílsn'iat 
¡ ¡ 

A~LE~PIA.ENqEALVARADO SAip?ALES 
Regislradara de laProptodad llldaslrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de; NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-034858 
Fecha de presentación: 18 de octubre del allo 2007 
Fecha de emisión: 27 de noviembre del alÍo 2007 
Solicilllt!OO: GRUPO VISION, S. DE R. L. DE C.V., domiciliada en Tegucigalpa, 
M.D.C., organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODER!CKALEXANDER SCHACHER KAFATI 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: GRUPO VISION 

Grupo Visión 
Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Adquisición de acciones, tituloa valores, compra y venta de otras empresas, 

distribución y representación; prodección, fubricación, maquila de productos en 
general, representación de casas nacionales y extranjeras~ arrendamientos, 
subarrendamientos, permutas y alquileres de muebles urbanos y rurales, desarrollo 
de totificacíooes, ftaccionamientos y urbanizaciones, construcción de viviendas, 
edíficios, locales comerciales, desarrollo de proyectos de sistemas, implementación 
de sistemas administrativos y de control interno, auditorías operativas, financieras, 
recursos humanos en centros de cómputo, factibilidad, manejo y supervisión de 
negocío, ventn de equipo de cómputo y accesorios, análisis de diset\o y sistemas e . 
implementación, análisis financieros, servicios de correduría, ftsesorfa financiera,_ 

· estudíos y diaguósticos de invetlliones en bolsas, ventas y distribución de máquimls, 
mobiliario y equipos en general. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada llDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Indastrial 

13,31 D. 2007y 16E.2008. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 

No. de Solicitud: 2007-034860 
Fecha de prcsenll!Ción: 18 de octubre del afio 2007 
Fecha de emisión: 27 de noviembre del allo 2007 

Sollcitanle: GRUPO TREBOL, S.A. DE C.V., domiciliada en Tegucigalpa, 
M.D.C., organizada bUjo las leyes de Honduras. 
Apoderado: RODERICK ALEXANDER SCHACHER KAFATI 

Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: OSO GOLOSO 

oso 
Reservas: No tiene. 

PROTilGE Y DISTINtlli!ll: ' ' . • ; 
Producción, venta, distribución y cwner<ll!lización de h~l¡><~os, productos 

lácteos, servicio de restaurante, preparaÓio.ie. becÍ\'1" <Je.cer.;,;l~ ~ ¡¡Ostelérfa y 
conflteria, helados comesti~ · · · · ~ 

Lo que ae poneen;;onocimiento púJ>Ii<l01lftl'!l efectos de ;ley C<lfl:espo¡¡diente. 

Artleuk>.88. de la~ de Propiedadlnd!lst.tial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYAVALLADARER 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

UDI-D
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Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007-022268 
Fecha de presentación: 4 de julio delallo 2007 
Fecha de emisión: 12 de octubre delallo 2007' 
Solicitante: PASTELERIAS LA PRINCESITA, domiciliada No. 1, Barrio 
Ahajo, frente a Cabica No. 2, boulevard Morazán, Siguatepeque, organizada 
bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: ROSA ISABEL CHÁ VEZ ORTEGA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: PASTELERIAS LA PRJNCESITA 

PASTELEA! AS 

Ca Príncesíta 
11-Abajo-a CáU 
AllouiwwdMorlzAn. 
~ Tol: TI'J.68fl 

Reservas: No se reivindica "PASTELERÍAS" 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Elaboración de pan y rcposterfa en general. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad ledustrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solícitud: 2007-!l25733 
Fecha de presentación: 1 de agosto detallo 2007 
Fecha de emisión: 19 de septiembre delallo2007 
Solicitante: FOMENTO A LA EDUCACION Y LA CULTURA, S.A. DE 
C.V., domiciliada en Col. LaFelicidad, aldea La• Casitas, Tegucigalpa, M.D.C., 
organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: ADOLFO PINEDA PADILLA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: LA METRO 

LA METRO 
Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Educación; formación; esparcimiento; actividades deportivas y culturales. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., l3 y 31 D. 2007. 

Solicitud de: NOMBRE COMERCIAL 
No. de Solicitud: 2007·021709 
Fecha de presentación: 28 de junio delallo 2007 
Fecha de emisiúo: 3 de septiembre delalio 2007 
Solicitante: QUAL!TY PRODUCTS INC., S.A. DE C. V., domiciliada en San 
Pedro Sula, 6ta. c¡Ule, 9 y 10 Ave. B. Guamilito, # 96-A, organizada h>jjo las 
leyes Honduras. 
Apoderado: ERICKA YOSELY CORRALES CRUZ 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: QUALITY PRODUCTS 

QUALITY PRODUCTS 
Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Distribución, fltbricación de cosméticos, aharroterfa, productos vatios. 

Lo que se pone en conocimiento públien para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propieded Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

28 N., 13 y 31 D. 2007. 

SEÑALES DE PROPAGANDA 
Solicitud de: SEJiiAL DE PROPAGANDA 
No. de Solicitud: 2007-025491 
Fecha de presentación: 31 de julio del allo 2007 
Fecha de emisión: 5 de diciembre detallo 2007 
Solicitante: PROMOVISION, S.A., domiciliada en Tegucigalpa, M.D.C., 
organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: GUILLERMO ENRIQUE ARQUETA SOTO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: OFERTEL EL ORIGINAL 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Seftal de propaganda para la marca de fábrica PROMOVISION, que se 

encuentra en el expediente No. 25,323..07. 

Lo que se pone en conocimiento público para efentos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propieded Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registredora de la Propieded Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 K 2008. 

Solicitud de: SEJiiAL DE PROPAGANDA 
No. de Solicitud: 2007-025488 
Fecha de presentación: 31 de julio delallo 2007 
Fecha de emisión: 5 de diciembre detallo 2007 
Solicitante: PROMOVISION, S.A., domiciliada en Tegucigalpa, M.D.C., 
organizada bajo las leyes de Honduras. 
Apoderado: GUILLERMO ENRIQUE ARQUETA SOTO 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: SI ESTA GARANTIZADO OFERTEL 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTIN:OUE: 
Seftal de propaganda para la marca de fábrica PROMOVISION, que se 

encuentra en el expediente No. 25,323-07. 

Lo que se pont: en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaEDASUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

UDI-D
EGT-

UNAH 



Digitalizado y Procesado por UDI-CRA-DEGT

Derechos Reservados 

Solicitud 'de: SEÑAL DE PROPAGANDA 
No, de Solicitud; 2007..()27631 
Feeha de presentación: 20 de agosto del ailo 2007 
Fecha de emisión: 26 de octubre del ailo 2007 
Solicitante: FARMACIASDELAHORRO, S. DER.L., domiciliada en bou­
levilrd La Hacienda, centro comercial La Hacienda, organizada: bajo las leyes . 
de Honduras. 
Apoderado: RUTH EUNICE GRÁDIZ SUAZO 
Otros registros: 
No tiene otros regislr!/s. 
Distintivo: CLUB AHORROPUNTOS 

Club 
AhorroPuntos 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Venta de medicamentos y ootividades comerciales conexas. 

,.Lo que se pone en eonocimien!O público paraefec!Osde ley correspondiente. . 
Arllculo 88 de la Ley de Propiedad Induslrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADOBARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

EMBLEMA 
Solicitud de: EMBLEMA 
No. de Solicitud: 2007..()22269 
Fecha de presentación: 4 de julio del ailo 2007 
Fecha de emisión: 12 de octubre del ailo2007 
Solicillmte:PASTELERIALAPRINCESITA,domiciliadaNo.l,Barrio~ 
frente a Cablea No. 2, boulevard Momzán, Siguatepeque. organizada hajo las 
leyes de Honduras. 
Apoderado: ROSA ISABEL CHÁ VEZ ORTEGA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: EMBLEMA 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Elaboración de pan y repostería en gerteral. 

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondien\e. 
Ariículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

. AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad InduStrial 

13,31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE SEI!.VlCIO 
No. de Solicitud: 2007..()29501 
Feeba de presentación: 3 de septiembre del al!o 2007 
Fecha de emisión: 14 de diciembre del ailo 2007 
Solicitante: FUNDACION DUOC DE LA PONf!FICIA m¡IVERSIDAD 
CATOLICADE CHILE, domiciliada en ROGER DE FLOR No. 2736, PISO 
S, LAS CONDES, SANTIAGO DE CHILE, organizada bajo las leyes de 
Chile. 
Apoderado: JORGE OMAR CASCO ZELAYA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: DUOC UC Y DISEÑO 

Clase: 411oternacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de educación téeoica, profesional y de capacitación, centro de 

informaci<)!í téeoica. 

Lo qne se pone en conocimiento jlúblioo para efectos de ley correspoadiente. 
Articulo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

AbogadaLESBIAENOEALVARADO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 31 D. 2007 y 16 E. 2008. 

SoliCitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Solicitud: 2007-034307 
Fecha de presentación: 11 de octubre del ailo 2007 
Fecha de emisión: 4 de diciembre del ailo 2007 
Solicitante: MONTEPIO LUZ SAVIÑON, I.A.P., domiciliada en 
INSURGENTES SUR# !162, COL. DEL VALLE, MÉXICO, D.F. 03200, 
organizada hajo las leyes de México. 
Apoderildo: JORGE OMAR CASCO ZELAYA 
Otros registros: 
No tiene otros registros. 
Distintivo: MONTEPIO LUZ SAVIÑON Y DISEÑO 

(1) Montepío , , 
luz Savtñon•·· 
-----de..tel'IUl 

Clase: 36loternacional. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de casas de empeíios. seguros, asuntos financieros. asuntos 

monetarios, asuntos imnobiliarios; valuación de antig!lcdades, arte,jeyeria y todo 
tipo de los que poedan empeftar o adquirir en una casa de empeflos. 

Lo que se pooe en eonocimiento ptlblico para efectos de ley correspondiente. 
Artieulo 88 de la Ley .de Propiedad Industrial. 

Abogada LESBIA ENOEALVARAOO BARDALES 
Registradora de la Propiedad Industrial 

13, 3 t D. 2007 y 16 E. 2008. 

Solicitud de: MARCA DE SERVICIO 
No. de Solicitud: 2007.:001934 
Fecha de presentaCión: 20 de septiembre del ailo 2007 
Fecha de emisión: 6 de ~iciembre del ailo 2007 
Solicitante: HOWARIJ GOULD, domiciliada en 12'8 MANSFIELD AVE­
NUE, DARIEN, CT 04820, organizada bajo las leyes de U.S.A. 
Apoderado: JORGE OMAR CASCó ZELAYA 
Otros registros: 
Pafs de origen: U .S.A. No .. 77/135,144 de fecha 20/0312007. 
Distintivo: EQUATOR ENVIRONMENTAL 

EQUATOR ENVIRONMENTAL 
Clase: 41 IntemacíOIIal. 

Reservas: No tiene. 

PROTEGE Y DISTINGUE: 
Servicios de silvicnltura 

Lo que se pooe en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Arllcolo 88 de la Ley de Propiedad lnduslrial. 

Abogada EDA SUYAPAZELAYA VALLADARES 
Registradora de la Propiedad Induslrial 

13,31 D. 2007y 16 E. 2008. 

UDI-D
EGT-

UNAH 
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